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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetonkint egyszer, vasárnapon. 
E l ő f i z e t é s i á r : 

Kg^*/ í»r«* 4 frt - H korona, félévre Jí frt I korons, 
negyedévre I frt ü£ koron*. 

Egyen utóm áru lo kr. — 20 fillér. 

• Vlt'IŐH 8Zerke«/tö : 

W I T T I N G E R A N T A L 
Ki Adó t'N liij'tulajJonon : 

F E I G I a G Y U L A . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s l e o l a m á t i ó k a k i adó tu la jdonos -

hoz. K e i g l (í v i l l a nyomdászhoz (vá roskör 81) in tézendők. 

Nyiltter sora 4 0 flr - Hirdetesek nagyság szerint. 

Húsvét. 
Olyan ez a mai nap, milyen a tegnapi, a 

napsugár s z a k a j t o t t ugy l»uj«losik az azúr Égbolt 
szürke felhőfoszlányai kőzött, mint tegnap ; az em-
berek ma is csak ugy sürögnek kiin az utczákon, 
mint máskor és mégis . . . a mai nap más, egé-
szen más : ünnep az, a keresztény szívek öröm-
ünnepe. 

Csöndesen suttog a szellő, mint máskor szo-
kott S az a suttogás mégis mintha egy elhaló dal-
nak utolsó akkordjait , utolsó szavait ismételné 
folyton, mintha azt dúdolná : Alleluja ! Alleluja ! 
És különös, jégpánczélha öltöztette legyen a val-
lási közöny szívedet, ha az a s /ó füledet éri, 
mintha zsongás támadna utána szívedben, mintha 
képzeleted egy rég feledett tündérviliig ölébe va-
rázsolna vissza, az az egy «zó fölmelegíti fásult 
kedélyedet — a jégpánczél megtörik s úgy érzed, 
hogy keresztény vagy, hogy neked is van részed 
a megváltás diadaliinnepéből. Krisztus éretted halt 
és föltámadott. Szóval nemcsak a hívők ezrei, 
nemcsak a templomjárók serege tudják, hogy hús-
vét van, hogy ünnep áll a világon, hanem tudja 
mindenki, kinek lelkét még teljesen le neiu nyű-
gözte a skepticzizmus átka. 

A hitetlen Tamás csudája mintha ismét meg-
újulna. „Nem hiszem" mondta a hitetlen tanítvány 
s végül mégis az ur lábai elé borult. „Nem hi-
szem* ismétli ezer és ezer közönyös keresztény, 
ha nem is szavával, de tetteivel s mégis a föltáma-
dás ünnepe mintha varázserővel késztetné meg-

hajolni az előtt, ki a bűnt és halált meggyőzte. 

Az a titkos ismeretlen hatalom olyanokat vonz 
Isten házába, kik különben esztendőn át nem lát-
ják annak belsejét, az a titkos ismeretlen hatalom 
olyanoknak adja a jkára a lelkesítő alleluját, kik ' 
máskor csak mosolyogni tudnak az élő Ilit meg- ' 
nyilatkozásán. • i i 

Beteg csak a társadalom, de nem hitetion. 

Ebben a pár szóban foglaltatik korunk czél-
talan, vagy mondjuk ki bátran, tehetetlen vergő-
désének diagnózisa, de abban foglaltatik egyúttal is 
gyógyszere. 

Beteg a társadalom, különben nem küzdene 
osztály osztály ellen, a töke a munka ellen, a 
szegény gazdag ellen. Elkeseredett küzdés folyik1 

az egész vonalon s annak a harcznak az igazság 
adja meg az árát . — Kálváriára liurozolják ezrek ' 
boldogságát, hogy ott megfeszítsék s majdan sírba 
tegyék. 

De a sir visszaadja a maga halottját . Kit 
megfeszítettek, az harmadnapra dicsőén föltámadott. 
Fel fog támadni a társadalom is a maga tehetet-
len vergődéséből, eljö az ideje, hogv megelégedés 
lámád a nyomor sírjából, szabadság a bilincsbe 
vert jogok börtönéből — de csak akkor, ha majd 
a hitnek angyala leszáll előbb, hogy elgördítse a 
követ, melyet a hóhérok a sir elé gördítettek. S 
hogy ez be fog következni, hogy e remény nem 
foszló á lom, nem keserű utópia, arról meggyőz a 
húsvét ünnepén millió szájból önkénytelen kitörő 
vallási meggyőződés, arról meggyőz az a zsongó 
dal, az „al le luja" , mely szívből fakad s szívhez 
talál útat . 

Uh ! jövel hát szabadító angyal, övezd föl 
magadat menyei glóriád vértjével. J e r el mihozzánk 
is, hadd kelljen az u j eszme diadalra, hirdetve, 
hogy az elvet, a hitet, a meggyőződést, melyet 
megfeszítettek, a sir visszaadta, hogy nem halott 
már többé — hanem föltámadott. 

K. 

A s o p r o u - k ő s z e g i v a s ú t . 

A közönség köréből ezúttal is közölhetünk a 
soprou-köszegi vasút ügyében nyilvánított véle-
ményt. A vett közlemény szószerinti szövegét íme 
itt közöljük. 

Bár nem vagyok szakember és sohasem fog-
lalkozhattam vasútépítéssel, a létesítendő sopron-
kőszegi vasut-vonalnak ránk kőszegiekre nézve 
háramló előnyeit és hát rányai t mégis meg akar-
nám, ha mindjárt csak főbb vonásokbau is, vilá-
gítani. Abból indulok ugyanis ki, hogy a létesí-
tendő vállalatok jövendőbeli sikerei felől a szak-
ember véleménye nem ér mindig fel a laikuséval, 
sőt, eltekintve az alaptól, melyre az egyik és a 
másik helyezkedik, sokszor éppen az utóbbi, m á r 
t. i. a gyakorlati szempontok után induló nem-
szakember helyesebben, mert talán elfogulatlanab-
bik ítéli meg az adott viszonyokat s így a vég-
eredményben biztosabb kalkulusra ju t a szak-
ember száraz számtételeinél. Szolgálok mindjár t 
közel álló példával. 

A kőszeg-szombathelyi vasútnak a valóságban 
nyújtot t elöuyeiben éppeu a szakemberek csalat-

T A R C 2 A , 

Ünnepnapon. 
Fel lengő vágyam reihl mn szárnyaidra, 

Dalos pacsirta. Isten madara ! 
Méhed a kék ég boltozatja nyitva, 
Előtted miicsen ködtarta titka. 

Vidd lelkemet hát fel utaira 
S míg szárnyad ivén ringatózva rezzen, 
Feltámadásról dalt zengedezzen. 

W kék hullám légen ászra át, 
Tőled tanulja ég zengő dalát: 
Dalos pacsirta, Isten madara ! 

Készítsd a tőidet a feltámadásra 
Virágmóró, rügybontó kikelet. 

Tiéd a szírnek első dobbanása, 
A dalnak, lángnak első lohhanása, 

Ki a tavasznak lelkét leheled, 
Fübetücskéi a feleirt rétnek 
Sűrű sorokban mint téged dicsérnek. 

Reád mosolyng a himltóhasadás, 
Te vagy az ilet, a feltámadás: 
Virágszóró, rügybontő kiket et! 

Szii:en rengő keblét a tiszta égnek 
Túltülti ltoldng édes érzelem ; 

Kicsorduló csepp nyitja kehelét meg 
8 harmathullása rebegő szemének 

Gyöngyökben ül meg szirmon, levelen. 
Minden harmatcsepp az ég tükre itt lenn. 
liennök nézi magát a hol dug Isten, 

Kinek kezében élet és halál, 

S kit szárnyaló lelkem, ha feltalál: 
Tiiltölti baldog édes érzelem 

Hozzád repüljön szárnyain a dal ma, 
Égnek, földnek királya. Istenünk, 

Kinek halál felett győző hatalma, 
Feltámadást teremtő diadalma 

Kikeletet virágoz; fel nekünk. 
Mit csak szívéitől a föld kisugároz. 
Mind feltörekszik Iránod zsámolyához 

Szin illat, hang, fény — mind összhangba lép. 
S kórusban zengi hymnusát feléd : 
Égnek, földnek Királya, istenünk! 

Szárai/ Qyula. 

A magyar nép húsvétja. 

L a p u i i k j e l e n K x á m á l t o x e g y f é l í v m e l l é k l e t v a n e n a l o l v a . 

MigaxztoM ü n n e p <i 11u-v»• t, tt f«>lI>«lUtttiá** d i a d a l -
n a p j a . Magasz tos es régi , r ég ibb , m i n t u k e r e s z t e n y s é g . 
Mert apu ink m é g a* ő s h a z á b a n t a n y á z t a k . h i r é t sem 
ha l l ván a r C d v ö / i t ö boldogí tó t a n á n a k , in ikor ők m á r 
vígan ü ' t é k a „ t a v a s z ü n n e p e t " . Ö r ö i n n a p j á t a n n a k , hogy 
ú j r a kezd v i ru ln i a t e rmésze t , u j a b b i s t e n á l d i s t í g é r v é n . 

A , t a \ a s z ü n n e p e " v i g a s s á g á b a n és á j t a t o ^ s á g á b a n 
be l eo lvad t a k e r e s z t é n y h u i v e t b a . A n é p az u j v a l l á s 
szer in t i m á d k o z o t t a t e m p l o m b a n , á m d o o t t h o n ü n n e p l é -
sében m e g most is ö n t u d a t l a n u l k ö v e t i a régi h i t h a -
g y o m á n y o s s z o k á s a i t . A k e r e s z t é n y s é g f e l v é t e l e ó t a le-
z a j l o t t ki lenc/ , é v s z á z a d o k o n k e r e s z t ü l , m ió t a n e m z e t s é g -
iül n e m z e t s é g r e szá l l tuk az 5*i h i t e m e s z o k á s a i , a 
k ö z t u d a t b a n n a g y r é s z t veszendőbe ment u g y a n j e l e n t ő -
s é g ü k , sőt e g y i k - m á s i k he lyen r é s z b e n e l e n y é s z e t t a 
g y a k o r l a t is, u g v , hogy ba jos vo lna ezen s z o k á s a i n k -
ból ősval l isuu'v h u s v é i j é t a m a g a egész m i v o l t á b a n 
r e k o n s t r u á l n i . 

T a g a d h a t a t l a n ő s j e l l e ^ ü e k a z o n b a n m a r azok a 
b a b o n á k , me lyek a szente l i vagy s / . en to le t l en b a r k á h o z 
f ű z ő d n e k . N e m e l v h e l y e n a v i r á g v a s á r n a p o t m e g e l ő z ő 
Nzombaton g y t - r m e k ü u n e p a b a r k a s z e d é s , így P á k á n és 
v i d é k é n m e g nem regen az i s k o l a s g y e r t n o k e k , ha c z i c z a -
m a c / a á g a k é r t men tők a közel i e r d ő b e vagy h e g y r e , 
p a i o s a n , m e s t e r >k veze tése a l a t t s v i lági d a l o k a t e n e -
ke lve , ü n n e p i e s e n m e n t e k az a g a k a t vágni A tiuk f e -
k e t e c u k o r s u v é g b ő l kesz.i tett c s i k ó t t e t t e k f e j ü k r e , azt 
f e l h ő k r é t a / . t á k » f e l p a n t l i k á z t a k . A l eányok ped ig f e b e r 
uoszoru t \ i s e l t ek a f e j ü k ö u . 

E n n e k a s zen te l t vagy s z e n i e l e t l e n b a r k á n a k s o k 
j ó t é k o n y li.itám t u l a j d o n i t a b a b o n a . I g , h a s z n á l j á k a 
h a s f á j á a e l len is. Mielő t t s z e n i e l e s r e v i sz ik , t e m p l o m b a 
lépes elöl t sokan ö v e i n e k egy s z e m e t , óvsz rü l a t o r o k -
f a | á s e l len . Az a j i o f a r a szegsze t t b i r k a k i k ü s z ö b ö l t e a 
b o s z o r k á i m * >at, d ö r g é s a l k d t n . t v a l ped ig m e g m o s t is 
sokan t ű z b e dol inák egy b a r k a a g a t , hogy a v i l l ám ne 
üssön a h a z h a . 

T ö b b f é l é p o g á n y k o r i b a b o n á t g y a k o r o l n a k m é g 
n a g y p é n t e k e n . Így a/.t t a r t j a a n é p h i t , hogy n a g y p é u t e -
ken r egge l n a p f e l k e l t e e lő t t jó a g u n á r r a l é« k a k a s s a l 
p a p r i k á t vagy m a g y a r borsot n y e l e t n i , hogy a s z á r n y a s 
n é p s z a p o r o d j é k . E l l e n b e n n e m s z a b a d n a g y p é n t e k e n 
ruh . i t s z á r o g a t n i , inert a k k o r azon é v b e n bőr t is f o g n a k 
s z á r o g a t n i , tudn i i l l ik ká r t v a l l a n a k a s z . a r v a s m a r h a b a n . 
H a n a g y p é n t e k e n regge l p á l i n k á t iszik az e m b e r , ha 
n y á r o n valahol e la lsz ik is, a k í g y ó n e m m á s z i k a s zá -
j á b a . N e m sz ívesen l á i j a a z o n b a n a g a z d a n a g y p é n t e k e n 
az e»öt , mer t ez nagy s z á r a z s á g n a k az e lő j e l e . S ő t h a 
l e n n e is esőzés a b b i n az é v b e n , az eső ne tn á z t a t j a á t 
r e n d e s e n a fö lde t . | ) e a v i z t i s z t e l e t n e k egy m a r a d v a n y a 
a S z e g e d , S z a b a d k a , üez .dán v i d é k é n d ívó s z o k á s , h o g y 
a l ányok n a g y p é n t e k e n egy f ű z f a a l á m e n n e k , o t t m o s a -
kodnak es f é s ü l k ö d n e k , mer t a k k o r s z é p h a j u k loaz . 



koztak ha ta lmasan . Ok annak idején b izonyára 
.-okát előlegeztek a kiépí tendő vasútnak, hogy csak 
ennek finnnezérozására a pénzembereket megpuhít-
sák, de sohasem hitték volna, hogy a kiépítet t és 
forgalomnak á ' ado t t kis vasút akkora jövede lmet 
h: ,tson, mint a milyent HZ az eddigi tapaszta la tok 
szerint tényleg haj t . Bizonyság er re az ál lomási 
épületek szűkes — m o n d h a t n á m — ügyet len for-
m á j a s a törzsrészvények szokatlan bö jövedel-
mezősége, mely rendkívül i szép e redményben meg 
a közönség bízott jobban a hívatásos vasu tasok-
nál, ami az elsőbbségi részvények gyors jegyzésé-
ben és a törzsrészvényekre szükséges 150 ezer 
f r tnyi összegnek a város részéről történt aggodalom 
nélkül való megszavazásában nyer t kifejezést. 

E példáról itélve, lehet, hogy velem együt t e 
lapok mult számában ugyan e tárgyról iró szintén 
laikus és sok más egyén most sem csalatko-
zik. most, mikor az épí tendő sopron-kőszegi vasút 
ügyéhez a saját helyi szempontunkból nem fűzünk 
nagy reményeket . Meg is mondom az okát . 
Nem akarok abba a hibába e*ni, melyet elődeink-
nek annyiszor — nem tudom : okkal-e , vagy an-
uélkül - - a szemére hánynak , hogy e ' lene nyilat-
kozzam a vasútépí tésnek. Ellenkezőleg, én szük-
ségét látom a va.-uti hálózat ki ter jesztésének s 
ebben Kőszeget is bent szeretem látni . Sőt pár -
tolom a/.t a tervet is, mely Kőszeget Sopronnal 
a k a r j a összekötni . Nézetein -zerint ugyanis a sop-
ron-kőszegi l egú jabban tervezett v.isut nem lehet 
há t ráuyos vasút - forgalmi viszonyainkra, hanem 
kérdés, még pedig igen kényes kérdés, hogy a 
v á r o s a i szemben támasztot t pénzbeli igények eset-
lep való k i e l é g í t é s a r áuyban áll-e majd avval a 
nyilvánvalóan bekövetkezendő változással , mely 
Kőszegnek, mint végál lomásnak ineg.-zünésével a j 
a ki- és beszállás folytán eddig észlelt keres le te t ; 
biztosította. Én alig merném hinni ! 

A tervezett u j vasút — a/.t nemosak meg-
engedem, hűié in igen valószínűnek is t a r tom 
— előnyére lesz Sopronvá rmegyének és külöuöseu 
magának Sopron városának s tehát megéri azt az 
áldozatot, .nnire a kél tö rvényha tóság kész. Meg-
engedem má-«részt azt is, hogy e vasút kiépítésével 
a kőszeg-szombathelyi vasút forgalma növekedni 
fog. de ind i rek t haszonna l , milyent figyelmen ki-
vül nem lehet hagyni , az Kőszeg városára nézve 
nem lesz, hanem igenis kár ra l , mely nem érhet 

meg sem 3">, som 2 0 ezer f r tnyi , seiu pedig an-
nál kevesebb pénzbeli hozzá já ru lás t éppen azok-
nak, akik a kárt szenvedik. Kőszeg városa szen-
telhet még egy érdekeinek jobban megfelelő vas-
úti vál la la t ra pénzáldozatot , de a tervezet t sopron-
kőszegi vasútra egy kra jczár t sem adha t . Nincs 
is a városnak ahhoz való tehetsége. 

Kqif adófizető. 

H Í R E K . 

— Az ulvasohoz. Lapunk hu-ivéu szárnál nyomban 

annak zártakor, vag. is szombat este i. ü ' d i ük szet. Kí-

vánunk kellemes, jó űi iuepe^oi ! 

A szerkesztőség >'s kiadóhivatal. 

— Szemalyi hirek. S^iijlmly Qyu i országos képvi-
selő pénteken ellátogatott városunkba, hol néhány óráig 
tartózkodott. - Pütnlberger lvároly tal> trékpénztári igaz-
gatósági elnök szeld in urkezett vissz,a Kirlsbadi kúrá já-
ból és ez. idő szerint eleg jól éiaí magát. 

— Kinevezes, I l letve eloleptetes a helybeli kir 
posta- tavirdahivatalnal . A k«rüsKeddleniüg\i m. kir. 
niiuisz.ter Hechtníjvr 1 nre kir. posta- e* táviroiisztet » Inv i-
ta i ionökot kinevezte sorcn uiviil magasabb rangfokozatú 
allasba : kir. posta- távíró-főtisztté. — A posia- és 
távirdaintézet eliioki^azgatója pedig Tánctos M ttó kir. 
p.ista- es távírdaszolgát posta- es l.ivirda-allisz.tte. — 
Jelenlegi minőségükben magosabb fizetési fokozatba lep-
tek elő: liozHtr l ' á l kir. posta- es lavnda-sogedellenör es 
Rotunits Sán<lor kir. posta- es úvírdaszolga. 

Honvedujonczok esküje. Szép tinnepjük voli a 
inu t hi>nap elején a kőszegi houvedzászlóaljboz bevonult 
Ujonc/okiitiA mull vasárnap. A jól kiképzett liadtiak 
ekkor lellek Ünnepélyes togadalniitt a királynak es a 
hazai w.ente*l:eit törvéuveknek- Az üniiep«eg egy re»z.e 
HÍ uj pleb iní •-temploinbau, másik része a templom előtti 
téren t'nUt ie. i ient misei e* az. euku joleutnségeről 
szem-beszedet hallgattak az ujouczok, künn pedig sza-
biid eg alao felesküdtek. A szép a»tu« u áu, me'ynek 
sok uezóje .ikadt. a ősapát elvonult Schuppler Henrik 
cs es kir. alezirtdes én t is/ t i kísérete előli. 

Város i közgyűlés A város kepvÍMelő-iestiileie 
limit h e i f o n d u. 3 ó r a k o r r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t tartott , 
m e l y t o l e g a t e r m e l t fa árának a m e g i l l a p í i n - a v e g e i t 
vált pzüksege*»e , d e a m e l l e t t e g y par m á s tárgy e l inté-
zéséü l is a l k a l m u l szo.g>ilt , A k o z g v t l l e s els i i sorban tudo-
másu l t e t t e a p o l g á r m e s t e r am » b " | e l e u t é * e l , l iogy F r i g y e s 
f o h e r c z e g a N a t a l i a le .ni>a e lha l . i lo / .a ta a l k a l m á v a l a 
váron k ó z o i w g e r é » z e i 3 l k i fe jezet t resz .vet-rt k ö s z ö n e t é t 
f e j e z t e kl. A z U ' a n a köz.g\üten a gazdáság i -b í zo t t *ág ,)»va--
lat-« a iapj .ni az el . idandit e U ó « e-< inmodosz . ta iy u fauu-
niüek a iá l 5 0 krral e m e l t e . Tud<>in.ir>ul v e t t e t o v á b b á 
Marton I v a r o s b o r t e r m e l ő - s z ö v e t k e z e t i e l n ö k f e l e b b « z é * é r e 
e l k e z e l i a m a k ö z i g a z g a t á s i b í z o ü s i g i határozato t , mely* 
r z e u n t a l i e l . b e l i b o r t e r m e l ő s / .övol keze l uek tagjai b »r-
H <l.tdo k» d v e / n i e n v re i g e i n : n e m l a m a s z l h a t i i a k . A 
m e z n g a z d i»agi t e r m e i n e k i>< c z i k k e k hamiai iáaánHk ti 
lall i iáról S Í O Í O I Ví,r> evi törvény c z i k k e t , mely m á r 1 H**ti. 
ev i j i i n m - Iio 1-vei t e j e l t e l e i b e , k ih i rde t t ek . V e g i e , 
m i v e l a városi l e m e i ő t u l i o m ö t t e s a h i l o i t i k e l t a k a r í -
t s * * n e m turnu* szerint l o r i é n i k , » kozeges / . seg i igv i 

' b í z o l magnak m e g 1 8 9 4 - b e n hozot t j .«v»*lita alapjait eg> -

D u n á m u l , T o l n a v i d é k e n p e d i g a / t l a n j . i K , h<<gv a k i 
nag> p é n t e k e n f o l y ó v i i b e n n i e g f u r o d i k , az n e m lesz b e t e g 
a b b a n az e s z t e n d ő b e n . S z e p l f i e l l e n p>*dig a j a n l a t o a , 
n a j j ) c a n t o r t ö k o n , m i k o r e l h a l l g a t n a k s ti ^ y a z o m U a t o n , 
m i k o r ú j r a m e g s z ó l n a k s h a r a n g o k h i d - g viziieti m n ^ -
m o s d a n i . 

ü l r t h i k u * j e l e n t ő s é g ű a z o k á s , me ly e g é s z e n az o* 
k o r b a í e l v i b e t n s H fo ld m i n d e n n e p e i i e ! e l t e r j e d t : a 
h u a v é l i p i roa l o j á s . B á r ő s e i n k h i e d e l m e s z e r i n t n e m az 
volt a fo , k o g y az ü n n e p e k r e l o j a s o U a t f e s s e n e k , h a n e i n 
hogy ő s v a l l á s u u k s z e n t n ö v é n y é n e k : a f o g h a g t m a , vany 
vere*hai(> m a h é j á v a l v a l ó f ő / e s e á l l a l m e n s z e i i t e l ö d j e n e k 
* t i t k o s e r ő t n y e r j e n e k . íSok h e l v ü t t a n e p o t a k u ^ y a n 
m e g m a is v e r e s h a ^ y n i a - h e j j a l s z inea i t i a h ú s v é t i t o j á -
a o k a t . E z e k e t a s z i n e s t o j i s o k a t g o n d o s a n e l i o s z i k , m e r t 
sok m i n d e n r e j ó k . T ű z v é s z k o r , í r j a tíarna F e i d i u a n d , a 
l á n g b a d o b j á k , c s i l i a p i t á s é« a szel m e g f o r d í t á s a Vége t t . 
K idő l i a z o k b a a f a k b a t e s z i k , m e l y e k e k b e a m e l l k a s o k a t 
e l h e l y e z t é k , h o g r a r a j z á s a n n a l j o b b a n s i k e r ü l j ö n . A 
c s i b é k é t is a z z a l e t e t i k , hogv m e g n ő v e a n n a l j o b b a n 
t o j j a n a k . M i d ő n a ny á j b a n es h á z i á l l a t o k b a i, k ü l ü u ö a e u 
a j u h o k k ö z t m a r h a v é s z p u s t t l l , Aaetwtőr ik e s az. i s t á l -
lóban «ts a k o l b a n s r e t s / ú r j a k a d a r a b j a i t , a n y á j a t p e d i g 
a t o j á s h é j á v a l » fog l i agy m á v a l l u s t . i l i k . M ' i i a p s á g , i g a z , 
i n e n i s ina t i n k á b b b i / u u k az á l l a t o r v o s b a n ea a d e z i n -
f e k e z i e b a u . l ) e a k a d m e g t e r m é k e t len n ő , vag> a k i n e k 
g v e r m e K e i caeo.semő k o r u k b a n m e g h a l t a k s n p i r o s t o 
j á s b a vet i r e m e i n e t a j ö v ő a l d a s a i r á n t . 

Kt;y ő s r ég i v o n a t k o z á s ú g y e r m e k j á t é k , a p i r o s to-
j a n o k k a l v a l ó . e z o k n y á z a s * , m á r l a a s a n k i n t f e l e d e s b e 
Kezd m e n n i . Ki t i i fk a j á t é k n a k , mely a b b o i á l l , l io^y a 
ke i j i s / é w i r s k i k i a m a g a t o j á s á t h e g y e v e i a n n i a i k é * 
hoz gvöt igé t i ü t ö g e t i , m l g az e g y i k b e t ö r t a a t ö r ö l t 
loj4B a g \ ü t ő é lesz , e n n e k a | a t e k i i a k h a j d a n o r - z a g o s a n 
egv n a p j a vol t , a h u s v e t m a s o d n a p j a . A n n y i r a i s m e r t 
idő volt a „ to j . ia u l e n n e k n a p j a " , ho | ty r é g i i r á a o k ia 
u l a n a > a u n a k k e l t e z v e . 

N e m e l y v i d é k e n m e g mos t ia i á r t j a i n a s á t a h u e -
vét i t o | a s s a l v a l ó i n á t k á r a a éa k o m a / . á s . F i u fiúnak, 
l e sny l e á n y n a k , k i t m á i k á | a n a k ( k o m a j a n a k ) t a r t a t n i 
ó h a j t , ad vagy k u l d egy h í m e s t o j á s t , k e t t ő t k a p v á n 
v i a z o n t á s u l , ha a m á i k a s á g o t e l l o g a d j a k . 

A h í m e t t o j á s s z e r e p e t j á t s z i k az ö n t ö t e s n á l i s , 

m i k o r a l e g é n y k a p j a j u t a l m u 1 . A ' ősi g y a k o r l a t h o z 
l e g k ö z e l e b b a l l h a i e t e k i n t e t b e n , m i k é n t K a n d i a K a b o s 
t u d ó a m ű v e b e n (}«l K t l tu m n y o m á n e m l í t i , leKi t iKabb a 
K ö z é p - N y s r s d m e n t e n f e n t i r t o t t s z o k á s . O l t m i n d e n v a -
l a m i r e va ló l e a n y n a k a v á l a s z t o t t j a s / l v b e l i k ö t e l e a s e -
„ c n e k t a r t | a , h u s v e t v i r r a d ó r a k e d v e s é n e k k a p u | a r a , 
k u t á g a s á r a vagy h á z a t e t e j é r e s g e p f e n y ő i i g i t , p i r o s t o -
j á s o k k a l d í - z n v e f e l t e n n i . A l e á n y t e z a t e n > ö t g e g é a z 
e v r e b o M o g g i t e sz i , n a g v o t i e i l i e i e i l o n a z o n b a n a z , a 
k i n e k h ú s v é t k o r n e m t e á z u n k f e n y ő i g a t a k a p u j á r a : az 
i l y e n s z e r e n c s e ' l e n t n e m m e n n e k ö n t ö z n i , U'MII h ( v | a k a 
t á n o t b a , n e m veszik f i g y e l e m b e . M e g t ö r t é n i k n é h a , l i o g j 
a l e b e n y e k m i g U ' . is m a g r e s t é i k , h a e g y j o u i o d u l e á u j 
s / e f v n s z e m r e ^ v i r i g * t i idkü l m a r a d t , s e n n e k h n s v e t 
e l ső n a p j a é j j e l e n t - s z u e k m é g u t ó l a g o s u n f e n j ó . i g a i . 
A z o n h iz i k a t , hol f e n y ő á g v a n , hu«v.«t m a s o d i i a p i i n 
r e g g e l , m i k o r a l e g é n y e k a f a l u e ^ « i k v é g é n k e z d i k a 
h a j n a l o z i s t , m u z s i k a azóva l b e m e n n e k s a l e á n y t , ki 
r e n d s z e r i n t az. u d v a r b a n v a u , i t i "göu ió / . i k . B i z o n y a h t -
j . t don t k i m é l e i l e n ü l a v a l l u b a l o k i e i i v a v e d é i r ő l ö m i k 
r e á a v i ze t . M i k o r a z t á n b e h í v j á k a h i i j i i a i o z o k a t a h á z b a 
e s m e g t r a k t a l j a k , a „ v ő f é l y e k " s z é p e n b e t a n u l t ü n n e p i 
k ö s z ö n t ő t m o n d a n a k , a l d t a t a h á z r a e s l a k ó i n . B c a á -
II i to t is k é r n e k , hogy a ház. v i r á g s z á l i i , hogy el n e 
h e r v a d j o n " , m e g ö n t ö z t e k . 

I t t •ot t f e n t a r t o t t n m a g á t m é g s / á no* s z o k á s es 
b a b o n a , m e l y ő s e i n k „ t a v a s z i ü n n e p l é s e v e l " v o n a l k o / . n a -
b a n á l l . E e e k a z o n b a n m á r n e m a k e r e s z t é n y h u s i é t 
v á l t o z ó n a p j a i n , l i aue tn a z a l l a u d ó S z e n t - G y ö r g v - u x p j á u 
v a n n a k g y a k o r l a t b a n . Mythof. 

A szal)a<lsáirli;uYx könyve. 
N e m z e t i m u l t u n k e r ő s é r z é a e t e r e m t e t t e g a z d ig 

t ö r t é n e t t u d o m á n y i i r o d a l m u n k a t . B é l a k i r á l y N e v t e l e n j e 
k e a ő s z á z a d o k r a m e g j e l ö l t e az u t a t , m i k o r a r r a i n t , bog* 
k i k i „ a z i r o m á n y o k " b i z o n y o s f e j t e g e t é s e i b ő l é s a h i s t ó -
r i á k n y i l v á n m e g y a r á z a t j á b ó l é r t s e m e g n e m e s i l e g a 
d o l g o k v a l ó s á g á t " . M i n d e n sz i z a d b a n v a n e g y e g y k i -
v á l ó t ö r t é n e t í r ó é s S / . é k e l y I s t v á n , B e t h l e n F a r k a s , 
A p o r i ' e t e r , B u d a i E / a a j á a m u n k a i m i n d e g y - e g y l i a t á r -

l iangii l . i t ; e l h a t í r o z t i k , h o g y a t o i n e l ó i i e k k i b ő v i i é s ó t a 
s z o m s z e d t e l k e k m e g s z e r z é s e v e l , m e l y e k k í izül az e t y i k 
a K e g e i n ö r ö k ö s ö k é é s e z e k t e l k e H«mini á r o n SMIII a/.«.-
r e s h e t ő m o g , e z t k i s a j á i í t á s ut j á n , — a in i á i k u l , mnly 
M o l n á r J á n o a t u l a j d o n á t k é p e z i es k i v e l e l ő n y ö s é s e l . 
f o g a d h a l ó f ö l t é t o l e k m e l l e t t a t e l e k r e n é z v e s z e r z ő d é s 
l é t e s ü l t , vé ie l u t | á u k í VHitja e s z k ö z ö l t e t n i . t e m e t ő n e k 
a k i b ő v í t é e e s z e r i n t , m i v e l a z e g y i k t e l e k t u l a j d o n o s s a l 
m o g e g i o z e s t j ö t t l e i r e , iné . ; ez év f o l y a m i n a r e n d e l k e -
z é s r e á l l ó a l a p t e r h é r e l .ü res / . tü l lesz v i h e t ő . 

— S z e n t - s i r o k l á t o g a t á s a . A z e g y h á z g y á s z á b a n 
o s z t o z k o d o h í v e k ó r i i s i s o k a s á g a n a / v p é n t e k e n v a l ó -
s á g g a l e l l e p t o a K r i s z t u s k o p o r s ó i t . A z u j p l é b i u i a -
t e u i p l o m a z e n t s i r - k á p o l n á j a e g é s z n a p t ö m v e volt 
á h i i a t o s l á t o g a t ó k k a l , k i k r e m é l y b e n y o m á s t t e t t a ki -
f e j t e t t e g y h í / . i g y á s z p nii|>a. S o k a n l á t o g a t t a k el e 1»on-
c z é s - i e m p l o m e g y s z e r ű b b , d o j e l e n i S s e ^ é b e u m é g i s */.ép 
a z e u t s i r j á h o z is, v a l a m i n t a K il v á r i a t e n i p oni l i i, i j j v a 
egv e b k é n t d é l u ' á u 3 ó n k o r n a g y s z á m ú h í v ő k b ő l a l l o 

p r o o z e a a z i ó is i n d u l t . A ' u t c z . i k és t e m p l o m o k n é p é i 
j ó c s k á n H z a | i o i í t o t t a a v i d é k r ő l i d e a e r e g l e t t t o k a s á g . 

— A s e r e g h a j t ó . C s ü t ö r t ö k r ö g g e l ö s s z e s h a r a n g 
j a n i k ú t r a k e l t e k K ó m a f e l é s a sok n é z ő g y e r m e k k ö -
zö t t vo l t a k á r h á n y , a k i a r e n d j é t is l ' u i a a r e p ü l é s ü k -
n e k . E z e k s z e r i n t az, ii | p l é b á n i a - t e m p l o m n a g v h a r a n g ja 
a c s a p a t é l é n h a l a d t , m í g e l l e n b e n a s z i g e t b e l i fiók-
h a r a n g m é g a z n a p d e l b e n ia o t t f é s z k e l t a b á d o g - f e d e l e * 
t o r o n y b a n s s z á r n y p r ó b á l g a t á s o k k é z b e n h a l l a t t a h a n g -
j á t . A z u t a t a z o n b a n ez is m e g t e t t e es a z o m h . i t r e g g e l 
X ó r á r a t ö b b i t á r s a i v a l e g y ü t t ez is l e s z á l l o t t f é s z k é b e . 

— H u s v e t . B e á l l o t t a k e r e s z t é n y v i l á g l e g n a g y o b b 
ü n n e p e , ti f e l t á m a d is e m l é k n a p j a . M e g t a r t a s á t i l l e t ő l e g 
m á r az e l s ő s z á z a d o k b a n v i t á k m e r ü l t e k f e l . A 3 2 5 - i k i 
n i zza i z s i n a t m o n d o t t a k i , hogy a h ú s v é t m i n d i g a t a -
vasz i n a p é j e g y e u u t á n i h o l d t ö l t e t k ö v e t ő e l s ő v a s á r n a p o n 
t a r t a s s á k , t e h á t m i n d i g i n í r o z i u a 2 ' 2 - i k e é s á p r i l 2 5 - i k e 
k o z é e s i k H t ő l e f ü g g az e g e s z e g y h á z i év m o / g ó ü n n e -
p e i n e k a b e r e n d e z é s e . K ü z v e t e t l e n i i l a n a g y h é t e l ő z i 
m e g , m e l y n e k f ő b b n a p j a i : n a g y c s ü t ö r t ö k , n a g i p - n t e k 
ós n a g y s z o m b a t . N a g y a s o m b a t o n e s t e v a n a f e l t i m id isi 
k o r m e n e t , a b u s v e t i s z e r i a r t á a o k k ö z é p p o n t j a . R é g e n t e 
n e m c s a k a v a s á r n a p és a h é t t ő , h a n e m a h ú s v é t r a kö-
v e t k e z ő e g é s z bet ü n n e p k é n t t a r t a t o t t . X V I . K e l e m e n 
p á p a r e n d e l t e el 1 7 7 1 - b e n , h o g y M i r i a T e i é z i a o r s z á -
g a i b a n a h ú s v é t ü n n e j i e c s a k k é t n a j n l e g y e n . — II 
mos t m e g i n t e l é r k e z e t t e s z é p ü n n e p , b o l d o g a l l e l i i | a t 
k í v á n u n k a k e d v e s o l v a s ó n a k . 

— A K ő s z e g e s V i d e k s s z e r k e s z t ő s é g e a n a p o k b a n 
" g v k i v á l t l**lkes é s m u n k á s t a g j á t v e s z í t e t t e e ' . IVirtini/er 
E r n ő , d r . W o a i n s z k y I s t v á n bal t i f ü r d ő j é b e k e r ü l v é n 
g o n d n o k n a k , t e g n a p e l h a g y t a v á r o s u n k a t . 

— K o s z é J a p a p í r o n . A n a p o k b a n l e l e m m e g a 
Magyarország és a Nagyvilág o z t u i ü f o l y ó i r a t m á r c / . i u s 
h a v i s z . w n t V a s v a r m o g y e l e í r á s a - e s i l l u s z t r á l á s á v a l . 
T e r m é s z e t e s e n K ő s z e g n e k is j u t o t t he ly a f ü z e t b e n éa 
u o n d h a t j u k : m e g h a t o t t a k b e n n ü n k e t u ; y a l e a d o t t t e x i u s , 

v a l a m i n t v i r o s - n a g y j a i n k es i n o n u m e n t á l i s é p ü l e t e i n k r e n d -
k i v ü ü e u s i k e r ü l t k e p e i . I g y t ö r t é n h e t e t t , hogy a k ö z k é z e n 
l o r g o f u s e l a r o z k é p e i t n é z v e s o k a n t a l á l g a i t ik h o g y : ki le i ie i 
ez , v a g y az a z a l a k s m i k o r a j o b b s / e n n i e , f e l v i l á g o -
s í t o t t á k , Illemen e l c < o d . i U o / e k k i - k i az i l l e t ő a l a k fiatal-
s á g a n . s o v á n y s á g á n vagy k ö v é r s é g é n . Az a d a t o k f i n o s á n 
t r a f á i o « e s n e i u a l e g k o r r e k t e b b a s t í l s e m . A v a r o s 
i s m e r t e t é s é b ő l l e s / e m m e g t u d j u k , h o g y , K ő a z « g a k ő -
s z e g i h e g y s e g t ö v é b e n v a n ; hogy a n a i v iri i - t e m p -
ioni e v e s ; hogv a v i r o s n a k s z o l g a b í r ó i l i iv i t a l i v a n 

Folytatás a mellékleten. 

j e l z ő a k o r o k t u d o m á n y o s i r o d a l m á b a n . Mer t m i n d e n k o r 
e r ő s e n m e g v o l t a v a g y , h o g y a „ d o l g o k v a l o e i g n t " 
m e g é r t s e k . E ' i b o l m a g * a r á z h a t ó , hogv n i n c s e g v e t l e n 
á g a t u d o m á n y o s s á g u n k n a k , mely nagy e s j e l e n t ő * m u n -
k á k b a n oly g a / d a g v o l n a , m i n t t ö r i é n e i i i r o d a l m u n k . 

A m a g y a r s / H b a d s á g l i a r c . e m l é k e s z á m o s é i d e . e s 
m o n o g r á f i á b a n , n a p l o j e g y . . e t e k b e n e s k ü l ö n f é l e l o l j e g y -
z é s b e n e l . R e n d s z e r e s m u n k á k , a m e l y e k e d d i g ró l a 
í r ó d t a k , t ö b b e - k e v é a b b é é r d e k e s a z e m p o n t n k b ó l vi lágít 
j ak <neg a k o r t , d e t o r m c a s e t s z e r ü e n u e t n e l é g t e l j e - e k . 
N e m t e l j e s e k p e d i g a/.«'rt, i n e r t h n z c - a k n é h á n y ev 
o i a g y ű . t i k ós-z.e m i n d a z t , a mi m e g m e g m e n t h e t ő , e i n -
l e k e z i e i ő a k o r r a . A z o r s / a g k ü l ö n b ö z ő h e l y e i n e r e K l y e -
m u z e u m o k a t a l a p í t o t t a k , m a g a n o s o k gy Ű j i e m é i i y e i e g y r e 
g a z d a g o d n a k r e l i k v i i k k a l . M i n d e z H o r v á t h M i h i l y , ( l e -
hel i R i c h á r d , J a k a b E ok e l ő t t , a k ik t e r j e d e tne .<-bb 
m u n k á k b a n i s m e r t e l t e k t ö r t é n e t ü n k e r a g y o g ó kora a i á t , 
i s m e r e t l e n k i n c s e s b á n v a vol t . B r e i l J ó z s e f p e d i g , a ki 
u j i b b a n egy k e ; s e g t e l o n ü i b « c s e s i n u n k á b a n a d a t o k k a l 
s z o l g a i , I i s / t á n s t r a t é g i a i s z e m p o n t b ó l vet v i l ágo l az 
e g y e s h i r c / . o k r a . í g y j u u i n k el QraC ' . i Q y ö r g y k ö n y v é i g , 
az i 8 4 8 - 4 9 - i k i m a g y a r s z a b i d s á g h a r c z t ö r t e n e t é i g , m «ly 
in >si a n a p o k b a n f e j e z ő d ö t t b e , m i k o r a n e m z e t l e i k o s 
ü n n e p e k k e l nd i / i k a n a g y i d o k e i n l e k é n e k . M e g j e l e n é -
sé t i i e m c i a U a l k a l o m s z e r ű s é g é é r t ü d v ö z ö l j ü k . Ez s z 
a ' k a l o m c s a k s z o l g á l h a t a m u n k á n a k , m e l y b e n e l s ő es 
t e l j e s e g é s z a é p e t k a p j u k m e g s z a b a d i i g l i a r c z u n k n a k . 
M e g b e c s ü l | ü k a z é r t , m e r t m i r a d a i i d ó i r o d a l m i e m i e k e 
lesz a f e l s z i z a d o s e v f o i d u l o n a k , m e r t e g y i k e a z o n t ö r -
le i i e t i m u n k á k n a k , m e l y e k e n m e g ( o g b i z o n y o s o d n i a 
l a t in k ö z m o n d i s i g a z s á g a , hogy a t ö r t é n e t az e l e i m e s -
t e r e . A z o k a l e g e n d á s n a g y i d ő k é l e t r e k e l n e k i t t ; 
a z o k a n a p o k ú j r a á t v i n a r z uiaU l e l k ű n k ö n . A t é r e x z ü k 
m i n d e n d i o s ő s é g e t , ni ggy i s z o l j u k m i t i d e n f a j d a l m á t . Ez 
a t i t á n i k ü z d e l e m C s i k u g y a n tn.'l• ó volt a n a , h o g y az 
e g é s z v i l á g b á m u l a t t a l e l t e l v e t e k i n t s e n fol f ő i n k . M n t 
e z e k k e l a r a g y o g ó l e u y e k k e l o d a i g i a f t u k n e v ü n k e t azok 
k ö e a n e m z e t e k k ö z é , a kik a v i l á g t ö r t é n e t f o r g a t a g á -
b a n f e l ü l k e r e k e d t e k . | { a v a n k ö n y v , m e l v b ö l h i t e t e s 
l e l k e s e d é s t l ehe t t a n u l n i k é s ő n e m z e d é k e k n e k : u g y ez 
a k ö n y v b i zonyára az lesz . E r e j e a z , h o g y s z e r e n c s é s e n 
m e g t u d t a a l k o t n i az i az i d e á l t , m e l y e t s z a l i a d s á g h i r -
c z á r ó l e n e m z e t m i t i d e n fia a l k o t o t t m a g i n a k . 



Melléklet a „Kőszeg és Vidéke" 15. számához. 
„tb. Ilit m é g ar é l e t i t t j / i alialuli h i á n y o s t e l h a s z n a l a s a i 
t i i i i í i juk es t e szem e l c s o d á l k o z u n k azon , hogy a h i d e g -
v ugy ogy intézőt o lyan he ly , „hol a b e t e g e k a s z a b a d 
levegőt is e g é s z s é g ü k veszé lyez t e t é se n e l k u l e l v e z h e t i k , * 
— n a g y j á b a u f e l t á r t u k a , , M s g y a r o r s z á g és a N a g y v i l a g " 
e l ö l t ü n k f e k v ő f ú z e t e n o k K ő s z e g r e v o n a t k o z o h i b á s 
t a r t a l m á t . 

— Klub-elet . A „Kőszeg i Bicykl i <Jiub* npr i l 3 - á n 
t a r t o t t a a S z e y b o i d - f é l e h a z b a n leve c lub-boly i ségében 
nagy e r d e k l ó d e s köz t l e fo ly t k ö z g y ű l é s e i . Mait e r i e s ü l ü u k , 
a m e g u i u l t e luók i s z é k b e e g y h a n g ú le lkesedesse l F . o d e r e r 
J e i i o t , az. e g y e s u i e t m u l l g y ü l e t e u t i t k á r r a valas/ . tot i s 
e d d i g is legbu/ .gobb t a g j á t e m e l t e k ; h e l y é b e ped ig 
i ' a t o u a y S a n d w i i , sz int i n e g y h a u g u l u g hozo t t ha ia ro / . a i -
tul u t k a t r a . A moat m a r 3 0 tagot s z a u i l á l ó e g y e s ü l e t 
t i s z t i k a r a a k ö v e t k e z ő : E lnök : F i o d e r e r J e n ő , a le luök : 
I nge r E l e k , u t k a r : i ' a t o u a y S á n d o r , u i u n e i - p a r a n c s n o k : 
E i t n e r G u s z t á v , p é n z t á r o s : J . ig i i s I m r e . E ölik he lyes -
iessél k í s é r t e a k ö z g y ű l é s az e l ü n k n e k a „c iub* fe lv i -
r á g z á s á t cze lzo e lő t e r j e sz i e se i t E s z e i i m a k ö r ű e k M 
Öze) ho ld- te le f o g a d ó b a s a j a t he ly i sege lesz, t ag j a i cs inos 
es olc«o j e l v é n y e k e t , v a l a m i n t e g y e n r u h á t fognak viselni 
es m i n d e n ho u to i so s zomba t j a i t g y ü l é s e z u e k , hogy a 
k i r á n d u l á s o k s versenye . , fe le i t I l l a t o z z a n a k . Az 
első v e r s e n y b e n — mint h a l l j u k , — m a r m á j u s h ó b a n 
lesz a l k a l m u n k a buzgó spo r t - f e i t i ak m é r k ő z é s é t b á m u l n i . 
Az e g y l e t 10 t agga l „A M a g y a r K e r e k p a r o s S z ö v e t s é g " be 
lépes s p o r t l a p o k a t r e n d e l . E/.en h a i a r o z a t o k e l f o g a d á s a 
Utau nagy s z l n p u i i a v a l f o g a d l a k az e g y e s ü l e t k e b e l e b e 
az. U n g e r E lek a e lnök a u a i b e j e l e n t e t t d i . D r e i s z k e r 
J o z s e t , E l sne r Kau i i l ' o , Eereiiczy JoZsef , J a n o s a L a j o s , 
K á r p á t i S á n d o r , Magy A d o r j á n , l ' a i i u r E r n ó , lVi-nnor 
Fe renc / . , K ó l h J e n ő u r a k a t . E l h a t á r o z l a k — t i t o k b a n , — 
hogy K ő s z e g kedves h ö l g y - b u y k l istait i» m e g n y e r j e k az 
e g y e s ü l e t t a g j a i u l . Kul i tgOk szerze*evel is i p a r k o d n a k 
az e g y e s ü l e t f e l v i r á g z á s á t e l ő m o z d í t a n i . A regi g a i d a 
teliat egesz hudse rcgge l szaporod ik » lia a most m u t a i k o z o 
l e lkesedesbo l k ü v e t k e z t e t u ü u k l ehe t , ugy a „ K ő s z e g i 
K e r e k p a r - E g y e s ü l e t — „ n e m volt , h a n e m lesz" ! 

Hazassag. Al - sebes i Tonmissjf Dezső c*. és k i r . 
s z á z a d o s k e d d e n d e í u t a n 6 ó r a k o r t a r t j a egy beke lese t 
ko l t a i l'/Wo.s E lek c s . e s k i r . a l t ábo rnagy leány ava l , Miczi 
ú r n ő v e l . 

Iskolaépület r e n o v a l a s a . A kőszeg i po lgá r i 
isi.ola k e t e m e l e t e s é p ü l e t e t a k ö z o k t a t á s ü g y i k o r m á n y 
l e g k ö z e l e b b czélszer t i j a v í t á s a l á ve te t i . Szó vau egy eb-
k é n t a r r ó l is, hogy uz n-kolát a leány osz tá ly ok n e t a l a n i 
b e s z ü n t e t é s e e s e t e n e g y é b t n ó J o n egész í t s ék k i . 

— Hala lozas . Alig egy évi ö z v e g y s é g e u t á n a 
ha la iba k ö v e t t e f e r j e t Vidt G e z á n é , s zü l . H o r v á t h Emí l i a , 
i t t h a g y v a t e l j e s a r v a s á g b a n négy s e r d ü l e t l e n g y e r m e k e t . 
A ha la i nem isuier k í m é l e t e t , az k i r a g a d a z é lők s o r á -
ból o l v a n o k a i is, ak ik n e m m a g u k é r t , h a n e m m á s o k n a k 
é lnek ; k i r a g a d j a ölelő ka rok közöl az a n y á t , e g y e t l e n 
t á m a s z it a c s a l a d n a k . V a l ó b a n , az e m b e r t r a g u d i a j a b a n 
enné l t r a g i k u s a b b e se t e t nem t u d u n k képze ln i . V i d t 
G é z a ne r é g ó t a volt be teg s b a j á t , ugy l á t sz ik , f o k o z t a a 
f e r j e e l v e s z t é s e fö löt t é rze t t b á n a t . S e m az o r v o s o k 
m f i i é t e , s em a r o k o n s á g g y e n g é d b * u á s m ó d | a , g o n d o z á s a 
nem s e g í t h e t e t t r a j t a . El kel le t i vesznie . A ha lá lese t a l k a l -
m á b ó l k ibocsá to t t p a r t e így szól : 

A lu Í ro t t ak az összes l o k o n s á g n e v é b e n is f a j d a -
lomtol m e g t ö r t s / f vve i l u d a t j a k a hőn s z e i e t e t t id»*s j ó 
a m a , t e l e j lhe te i l e l i jó tes iver es sógornő , özvegy Vidt 
Gézán*' , s zü l . nemes - i ak . i c s i H o i v á i h E m m a n a k , csa lád-

A m u n k a ö t k ö t e t r e t e r j e d , m e l y b ő l k ö r ü l b e l ü l 
egy k ö t e t r e valót t ö l t enek be i l l u sz i r ácz iók . A négy 
kötet t i sz tán it szab. d s . t gha rcz uioiiograti >ja es ez a te r -
j ede lem k ö r ü l b e l ü l s e j t e n i enged i , mily g a / d a g a tol-
hal m á z o t t a n y a g , mely ly el az iro a mag.i kepe i m e g f e s -
te t te . B í z v á s t e l m o n d h a t n i , hogy e g y e t l e n m a n a p s á g 
h o z z á f é r h e t ő a d a l é k sem h iányz ik be lő le . Az o r s z á g o s 
e r e k l y e - m u z e u m o k o n kívül egy r i t k a g a / d tg gy ű j t e m é u y 
volt a m u n k a a l a p j a , az, me lye i g ió t K i e n h Bé la egy 
e le t f á r a d o z á s á v á ! , n t k a s z o r g a l o m m a l sze rze t t össze, 
iiogy m a j d a n az a a p j a lehessen egy n e m z e t i p a n t h e o u n a k , 
m e l y b e a nagy idők e m l é k e i l i s / t e l n i j á r u n k . Maga a 
gróf á l l í io t i a össze a m u n k a i l l u sz t r ácz ió r e s t é t es va-
lóban ez a k i l enczszazon fe lü l i kep , h a s o n m a s n e m c s a k 
tneghővf t i , d e é U u k s z i n e k k e 1 ki i s f e s t i az iró a l k n i l a 
k é p e l . Meg van ö r ó k f i v e a s z a b a d s á g h a r c / , kelet k e z e s e r e 
es l e f o l y á s á r a b á r m i f e l e t e k i n t e t b e n ha l a s sa l vol t sze-
rep lő egy ei i iscg. — l 'o l i . ik Usok, a kik s z a v u k s ú l y á t 
vetik l a t b a ; i r ók , a kik a toll f e g y v e r é v e l h a r c t o l n a k a 
n e m z e t i s zen t ü g y é r t ; kö l tök , a k i k n e k da l a ibó l , r i a d ó 
szóza ta ibó l a kor l e lke szol. H a d v e z é r e k , vi téz k a t o n t k 
a mi s e r e g ü n k b ő l es a/, e l lené iből . A nagy i d ő k b ő l , 
nagy f é r f i a k r ó l és j e l e n t ő s e s e m é n y e k r ő l e m l é k e k ma-
r a d t a k f ö n n . J e l e n i e k t e l e n n e k lá t szó , d e d r a g a m a r a d -
v á n y o k , m e l l e k n e k megőrzésé t a kegye l e t s u g a l l j a ; 
nagy s z á m m a l v a n n a k i l y e n e k n e k kepe i Grac / .a k ö n y -
vében. E g y k o r ú leve lek , ú j s á g o k , k i á l t v á n y o k c s a l ó d á -
sig hű m a s o l a l b a n ; c s a t a k e p e k , f o r r a d a l m i j e l e n e t e k es 
kü lönösen é r d e k e s gúny kepek e g e s z i n k ki az i l l u s t t r á -
cz.iók g a z d a g s o r o z a t á t . 

E r a j z o k n y o m o n k ísér ik a s z ö v e g e t . O t t l í t j u k 
a s z a b a d s á g h a r c o t a h a j n a l h a s a d á s e l ső s u g a r á t ó l a 
f ö l ö t t ü n k e l b o r u t ég u to lsó f e l l egének e l v o n u l á s á i g . A har -
m i n o / a s evek m o z g a l m a i b a n c s i r á d / i k az e s z m e , melyet 
a l ig e g y - k e t n a p l e l k e s e d é s e érlel m e g A t a l a j e lőké -
sz í t é se IN f á r a d s á g o s es nagy m u n k a es benne a nemzőt 
j o b b j a i vesznek r e s z t . 

E isö nagy v í v m á n y a az i d ő k n e k a j o b b á g y s á g fe l -
s z a b a d í t á s a , me ly s z á z a d o s t e h e r alól való fó l lé lekzés t 
j e l e n t . É s n e m ke rü l egy c s e p p n y i vé rbe , m e r t hisz 
a v i l á g t ö r t é n e l e m b e n p< lda n é l k ü l á l ló t a u t i s a g k é n t — 
a j o b b á g y o k ura i ö n k é n t , lolkes ké sz ségge l m o n d a t l a k le 

( .IMIIK s / e n i e l t á l d á s o s é l e i e 3 6 i k é v é b e n inni napon d . 
u. 1 ó r a k o r hosszas es sú lyos s z e n v e d é s u t á n t ö r t én t 
c söndes e l h u n y t á t . A m e g b o l d o g u l t n a k földi m a r a d v á n y a i 
fo lyó hó 6 - á n d . u. 4 ó r a k o r fognak az Hg. ev. h i t v a l -
lás s z e r t a r t a s a i szer in t o rok nyuga lomra h e l y e z t e t n i . 
K ő s / e g , 1898 ovi ápr i l i s hó 4 - é n . Á'dáB és b é k e s s é g 
l eng jen d r á g a porai f e l e t t ! Ö z v . T a k á l s F e r e n c i n é , azül . 
H o r v á t h L e o n n a ; H o r v á t h G é z a es ne j e , szü l . R o m w a l l e r 
M a r i i ; dr . S ; ú r L a j o s ós ne je , szül . H o r v á t h E t e l k a ; 
H o r v á t h K á i n áll es n e j e , s zü l . L a u g s f e l d Mar ia , min t 
HZ e l h u n y t n a k e d e s t e s t v é r e i és «ógora, i l le tve s ó g o r n ő i ; 
Vidt l l u s k a , Vidt B l a n k a , Vul t J o l á n , V i d t Bé l a , min t 
g y e r m e k e k . 

Halalozás. Dachs J á n o s , m a g á n z ó , e hó 8 - á n 
80 éves kor iban j o b b l é t r e s z e n d e r ü l t . Fó ld i i n a r a d v á u y a i t 
h i lnap, v a s á r n a p he lyez ik ö rök n y u g a l o m r a . 

D o b b a l v a l ó f e l ü l t e t e s . A városi dobos a mi-
n a p m a g y a r es n e m e t n y e l v e n k ö v e t ő h i r d e t é s s e l 
h á r o m s z o r is k idobo t t á , hogy I. e. á p n l 5-én K ő s z e g e n 
a vásá r te re i t ka tona i l ó á r v e r e s lesz. A lokupuczek m e g 
is j e l e i n e k a k i tűzö t t h a t á r i d ő r e a kőszegi m a r h a v á s a r -
terel i , d> ott lónak vagy h u s z á r n a k még csak az á r n y é -
kát so I s l a l t a k . Ugy v i l agos íuHta fel őke t egy nem hi-
va t a los közeg, liogv : h i szen ez a lóárveró* nem is Kő-
szegen , h a n e m S z o m b a t hely en lesz m e g t a r t v a s k isü l t 
végre az is, hogy a kőszeg i h iva ta los dob f e l ű t e t t e az 
e m b e r e k e t . 

— H a j l é k t a l a n c s e n d ö r ö r s . A c sendőr ség nem ta lá l 
Kösz>-geu e ieg a l k a l m a s és m é l t á n y o s á rú l a k á s t . E/.ért 
a xzoinli ttliely i s z á r n y p a r a n c s n o k s á g m á r k o r á b b a n fel-
szói í to t ta a városi h a t o s á g o t , hogy e czélra m e g t e l e l ő 
< p ü l e t e l e m e l t e s s e n . F e l i g - m e d d i g ígére te t is t e t t ek H 
varos részéről , hogy a z e p l i k e z é s t f o g a n a t o s í t j á k , de u j a b b a n 
ismét n e h é z s é g ü k e t t á m a s z t a n a k . Így most uvval az es-
he tőséggel á l lunk s z e m b e n , hogy a csendőrőrs t a v i d o k r e , 
meg pedig va ló sz ínű l eg N e m e s - O s é b a helyezik á t . 

P a l y á z a t . A k ő s / e g i iparos r a j z t a n l t ó i á l l á s r a 
kiirt p á l y á z a t r a ezú t t a l s o k a n , m a r ^agy t izen j e l e n t k e z -
t e k . A f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g eszer in t v á l o g a t h a t éa e lő re 
l á t h a t ó l a g a b b a n a h e l y z e t b e n lesz, hogy e leg k é p z e t t 
es a t ö r v é u y e a k e l l e k e k n e k m i n d e n b e n megfe le lő j e lö l -
t eke t a j á n l h a t a l a n t e l ü g y e l ö u e k es kepvise lö- les l ü le tnok 
inegv á l a sz tuaá r a . 

— F ü r d o v e t e l . A S o p r o n közeieben s eddig e vá ros 
t u l a j d o n á b a n volt I tal t f ü r d ő t d r . Wosinszky I s t v á n , a 
K ike re s gyógy í t a sa i u t á n „ c s o d a d o k t o r " - n a k neveze t t S Z O I I I -

bat l ie lv i i z r e d o r v o s ve t t e m e g . Az u | t u l a j d o n o s most a 
f ü r d ő t a l e g u | a b b h y g i e n i k u s követe lmény e - nek meg-
fe le lően á t a l a k í t t a t j a és m á j u s 1 -én m e g n y i t j a . 

— Ápril isi időjárás. A bet elejei! e r ő s sze lv ih ir 
d ü h ö n g ö t t v a r o s u n k b a n . N a g y o b b veszedelmet u g y a n n e m 
idozet t e lő az o r k á n , c sak a h á z a k fede le t k e / d t e ki 
i t t -o t t es e g y e s f . ikat c s a v a r t ki g y ö k e r e s t ü l a f ö l d b ő l . 
C s ü t ö r t ö k r e m á r e g é s z c s j n d e s idő let t s n a p s u g a r a s 
i d ő k b e n tavasz i l é g á r a m l a t t e r j ed t szé t , a miből s zép 
ü n n e p e k r e ve lünk k ö v e t k e z t e t n i . 

Nyilvánossági Jelleg. Bertha J á n o s dr . , győ r i 
nagv prépos t t u d v a l e v ő l e g s z ü l ő f a l u j á b a n , s o p r o n m e g y e i 
K ő h a l o m k ö z s é g é b e n a saj . i t k ö l t s é g e n e m e l t e p ü l e t b e n 
i n t e i n a i u s s a i ö s s z e k ö t ö t t 4 o s z t á l y ú po lgár t l e á n y i s k o l á t 
r e n d e z e t t be . Ezt HZ i n t e z e t e t , — me lynek most 3 2 uö-
v e n d e k e van , — a j ö v ő l a n e v r e ny i l vános ság i j e l l e g g e l 
r u b á / z a fel a közök t ü g y i m i n i s z t e r . 

- - Adof ize « V i -.unk vá lasz tó p o l g á r s á g á t figyel-
m e z t e t j ü k , b o g , » . , ttnik a f á i a s z t o k j ö v ő évi név -

j e g y z é k é b e föl a k a r n a k vé te tn i , mul t évi ne t a l án h á t r a -
lékos á l l a m i ndóju l . a t l e g k é s ő b b f. év i ápr i l hó IR-éig 
űzes sék be . 

— U j p o l i t i k a i l a p . S z o m b a t h e l y e n , min t azt egy ik 
a l k a l o m m a l m á r j e l e z t ü k , l egköze l ebb egy u j pol i t ika i 
h e t i l a p indul meg a Dumlntúl m u n k a t á r s a i n a k t á m o g a t á s a 
és Oeszner I m r e volt s ze rke sz tő v e z e t é s e m e l l e t t . A lap 
c/ . íme Vasmegyei Hirlup les* s u g v a n a z o n e l v e k e t fog|H 
va l lan i , min t a Dunántúl, vagyis f ü g g e t l e n s é g i e l v e k e t . 

— Ingatlanok forgalma. A m u l t hét f o l y a r a á u a 
k ö v e t k e z ő inga t l anok ke rü l t ek t e l e k k ö n y v i á t i r á s a l á : 
Dreaz l e r E r n ő ne u t á n HZ 1 6 6 2 . hsz . 8 0 frf v é t e l á r b a n 
I ta logh I s t v á u n é j a v á r a . — P r e i s z F o r e n o z n é u t á n a 
( 6 9 2 6 — 6 9 2 7 . ) hsz. 2 2 5 f r t v é t e l á r b a n Scbeok M i h á l y n é 
j a v á r a . — Pasz t i e r Ceci l ia , f é r j . Mai tz J ó z s e f u é u t á n a 
( 7 4 S 2 — 7 4 8 3 / b . ) hsz. l/» r é sze Pas / . ne r R ó z a j a v á r a . — 
Pre i s z F e r e n c z n é u t á n a ( 7 5 3 7 — 7 5 3 8 . ) és 7 6 3 9 . hsz. 
3 * 0 f r t vé t e l á rban S c h r a n c z Mihály és n e j e j a v á r a . — 
K a r n e r Anta l m á n a ( 2 1 2 1 —2122 . ) hsz. U e c k e l m a n n 
Ala jos és n e j e j a v á r a 2 5 0 f r t v é t e l á r b a u . — L e u i k e 
K a r o l y és k i skorú g y e r m e k e i u t á n a 113 . hsz. 86 . az. 
h á z 2 4 0 0 f r t vé t e l á rban özv. He ide i i re ioh L a j o a u é j a v á r a . 

)( Nap-, leg es villamos homokfürdöket r e n d e z e t t 
be d r . P a l ó c * I g n á c z g y ó g y i n t é z e t é b e n ( B u d a p e s t , 
I X . V á m h á z kö rú t 7 ). Dr Pa lócz honos í to t t a meg ha -
z á n k b a n a vi l lamos tény f ü r d ő t is, a u ie lvnek r e m e k 
g y ó g y í t ó h a t á s á t most m á r eges/, e u r ó p a orvosi t e k i n -
t é lye i e l i s m e r i k . Annak a sok u ő b e t e g u e k , a l b i z o t t s á g -
b a n , r e u m á b a n , köszvénybeH, e m e s z t e s i z a v a r o k b a n , vér-
s z e g é n y s é g b e n , m i n d e n f é l e id g b a j b a n és h u r u t o k b a n 
s z e n v e d ő n e k nem kell moat m á r messze k ü l f ö l d r e v á n -
doroln i , hogy az orvosi t u d o m á n y l e g ú j a b b és l e g p r a k -
t i k u s a b b v í v m á n y a i n a k seg í t ségéve l m e g s z a b a d u l j o n ba -
j á t ó l , — e lé rhe t i azt i t t hon ia. 

)( Gyomorbetegségek k ü l ö n b ö z ő ros sz ra h a j l ó a l a -
kot ö l t e n e k , kü lönösen a k k o r , iia k i s e b b g y o t n o r b a j o k -
nál n e m m o z d í t j u k e lő a j a v u l á s t . E r r e n é z v e m i n d i g 
a r r a a l k a l m a s ház i sze r t ke l l ene kéaz le then t a r t a n i . K ü -
lönösen j ó h a t a s u n a k ö r v e n d d r . R o s a e l e t b a l z s a m a 
F r a g n e r B. g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á g á b a n , 2 0 5 — I I I . 
K ü l ö n b e n is f i g y e l m e z t e t j ü k o lvasó inka t l a p u n k mai 
Hzámában közölt e r r e v o n a t k o z ó h i r d e t é s é r e . 

X A gazdaközönseg figyelmét f e l h í v j u k n S i p ő c z 
I - t v á u pécsi gvőg \a / . e r e sz á l t a l l abdacs a l a k b a n kész í t e t t 
e g é r m é r e g r e , mely biztosan k ipusz t í t j a az. e l s z a p o r o d o t t 
m e z e i e g j r e k e t . T ö b b év ó ta s z á m o s u r a d a l o m 
g a z d a s á g , község a leg jobb s ikerre l h a s z n á l j a . E g y pos t a -
csomagot ( c t r c i 5 kgr . ) 3 í r t é r t , 1 0 0 kgro t 4 5 f i t é r t 
kü ld S ipőcz I s t v á n gyógysze ré sz P é c s e t t . H i t e l e s t a p a s z -
ta la tok szer int egv holdat 1 — 2 kgr. ( 1 0 — 2 0 eze r l a b -
daos) o k v e t l e n k i p u s z t í t . 

Fővárosi divatlevél. 
— • Divat Ujtág-ból. — 

A d iva t ő fe l sége , a ki nem i* t u d o m hány e s z -
t e n d e i g el volt a s ima • z o k n y a f o r m i v a l , ma e g y s z e r r e 
ugy t a l á l j a , hogy ez tú l e g y s z e r ű , só t n a g v o n s z e g e n y e s . 
D e m i n t h o g y az u tcza i r u h á k szöve te r e n d e s e n t i ehe / 
es t ű r h e t e t l e n ü l megn h e / í ' e n é , ha m é g f o d r o t is t e n n é -
nek r á — de fodornak m u s z á j l enni , — hat k i t a l a l i a 
m a g á n a k a s z e r p e n i i n í o d o r r a l to ldot t s z o k n y á t . Ez a szer-

j o g a i k r ó l . És ver né lkü l való 184H. m á r c z i u s t i z e n ö t . i 
d i k e is, ez a legszebb , l e g r a g y o g ó b b n a p j a a m a g y a r ' 
t ö r t é n e t n e k . A z t á n kezdőd ik az igazi k ü z d e l e m az er-z 
Ilii-kert, a f e g y v e r e r e j é v e l . A diploinác/ . ia i a l k u d o z a s o k 
n e m j u t t a t n a . , c z e l h o z , a m é r s é k e l t e k b e l á t j á k m u n k á j u k 
h a s z t a l a n vo l t á t . Az idő n é h a f o r r a d iUni e s zmék tő l t e r -
h e s ; v i lágot i i i ' g i t j i t ó nagy e s z m é k t ő l , melyek a n é p e k e t 
f e l r á z t á k s / á z a d o s t e s p e d e s b ő l . C s a k f o r r a d a l o m b a n szü l -
he tnek meg és f o r r a d a l o m lesz s z ü l ő a n y j a . Es a m i n t á z 
id&k f o r g a t a g a idá ig sodo r j a a uem/ .e te t : t á m a d n a k 
hősök a n e v : e l e n e k h ő i , r enge t eg s e r eg a m a r o k n i i t iepiiól. 
I)a minek leírni az t , a mi e / u t á n köve tkez ik )* P i s k i , 
Isaszegl i , B i a n y i s z k ó , N a g y - S / e b e n es ki t u d n á h i r te len 
folszáiiilaltii a m a g y a r v i tézség ö r ö k e m l e k e z t e t ő i t I O l -
vassa tok el, le u n í rva mind G r a c z a k ö n y v é b e n e k e s e u , 
l é l e k k e l , tűzze l . S z e r e t e t s u g a l l | a in indeu szavá t , de g y ü -
lölet nem v a k í t j a el egy p e r e z r e s e m . A l ó r l e n e ' i kr i -
t ika az e s e m e n y e k e t és azok s ze r ep lő i t egy m a g a s a b b 
n é z ő p o n t b ó l szemlé l i , a honnan a p e r s p e k t í v a t ö k é l e t e s 
kepe i l á t t a t . 

Egy f e l s z á / a d a h a t á r v o n a l a e n n e k a p e r s p e k t í v á -
nak es ezen a h a t á r v o n a l o n belül ma m á r t i sz ta leve-
g ő j ű az e s e m e n y e k képe . — A z o k , a k i k n e k m e g a d a -
do t t , hogv a nnpok t ö r t e n e t é t m e g c s i n á l j á k , szelíd h a n g ú 
v i s s z a e m l é k e z é s e k suga ra iban l á t t a t j a k a z o k a t . — Azok 
a név te l en hősök , a kik a n a g y o k mel le t t k ü z d v e t anú i 
l e h e t l e k a m e s e v i l á g v a l o s a g á n a k , k i n e k - k i n e k e l m o n d -
tak m a r az t , a mi t e m l é k e z e t ö k m e g ő r z ö t t . N i n c s esz-
t endő e b b e n a lefolyt s z a z a d b a n , m e l y h e z ne f ü / ő d n é k 
va l ame ly t ény f ö l d e r í t é s e ; a sok a p r ó l é k o s ada t m i n d -
e g y i k e e g i - o g y r u g á r , mely e l e s e b b e n bev i lág í t a tö r t é -
ne tbe . A ki egy -egy s u g á r t o d a t u d v e t í t e n i : s iet ve le , 
m e r t az idő m e g f o s z t j a a nagy idők t a n ú i t , m e r t n a p r ó l -
n a p r a p u s z t u l ó b a u van az a n e m z e t l e k , m e l y r e a m á r -
cziusi nagy napok f e l v i r r a d t a k . M á r c u u s i n a p o k n a k 
n e v e z z ü k az egesz m a g y a r s z a b a d s á g h a r c / , másfé l e s z t e n -
d e j é t és ez ne tessék a n a c h r o n i t i n u s n a k . A m á r c z i u s i 
napok l e l k e s e d é s e tnr t m indvég ig az i dőkön . A le lkese-
dés , me ly ez t a napo t m e g t e r e m t e t t e , az készt f e g y v e r t 
fogni t ia ta l t , ö r e g e t . A min t megszü le t ik a s z a b a d s a | t ó , 
a s a j t ó v a l f e l s z a b a d u l a g o n d o l a t , a g o n d o l a t t a l a l é lek , 
a l é l ekke l az e r ő . J o g g a l m o n d h a t t a el a s z a b a d s á g b a r o z 
T j r t e u s a : 

Nagyapáink ás apáink 
Míg'egv száz <«1 elhaladt : 
Nem teváuek sunyit, niiut mink 
Huszonnégy óra alatt 

A nép ö r ö m é n e k , l e l ke sedésének k i f e j ező i a n é p -
d a l o k , m e l v e k ebből a korból r i t k a g a z d a g o n h a j t a n a k 
ki a sz ívekbő l . C - u p a d icsőségrő l z e n g e n e k éa u j j o n g á s -
ro l , hogy : 

A IsgelsA szabad tavasz virágzik, 
A szabad föld Ugelöszür most ázik ; 
Szabad ország, szabad ii-oi/at oh mi t iáp, 
Mint a magyar, félnlágon nincs oly nép! 

Ez a tavasz, hosszú volt ; m e g á l l t az idők k e r e k e 
es kü l lő ibő l o supa v i rágot azór t ki. T e l f a g v á b a n . h ide -
g é b e n a „szabad tavasz* n a p f é n y é t é rz i a honvéd éa ez 
önt i egv k a r b a t i znek az e r e j é t . N e m r e t t e n t a t ú l e r ő 
e rzese , n e m r iasz t a kics iség g o n d o l a t a . S t rosy G y u l a 
Arany T r o m b i t a j a h a t a l m a s f ö l h a r s o n á a a b a n h a l l a t j a : 

Véreim magvarok ! Nagy időket élünk. 
Troinbitahangokon, ágyukkal beszélünk, 
Magyarország felett meggyúlt a zimankó. 

í m e , a mí a t ö r t é n e t k ö n y * e b e i i a e r e p e r e n n i u s 
van m e g í r v a : a mi e m l e k e z e t i i n k b e n esak ugy h a m a -
rosan f ö l v i l á g l i k , hogy v a g é r e j u t o t t u n k Q r a c z a G y ö r g y 
k ö n y v é n e k . O tnaga azt i r j a , hogy négy év a l a t t k é s z ü l t 
el vé le . I gen , m e g í r t a négy év a l a t t , de a g y ű j t é s , a z 
a n y a g f e l h a l m o z á s a , melyből a m ű v é s z i f o r m á t meg-
a l k o t t a , r é g ó t a t s r t o t t mege lőző leg ia. H a nek i m e g a d a -
to t t , hogv ezt e lénk á l l í t sa s z é p e n , r a g y o g ó sz i l i ekke l : 
ez az ö d icsőségé . K ö n y v e el fog j u t n i a m a g y a r c s a l á d 
szen té ly ebe és őr izni f o g j a k nagy s z e r e t e t t e l . Az a p a 
f i á n a k , a fia u n o k á j á n a k fog o lvasn i be lő le és m e g e r ő -
síti m a j d leik eben a n a g y , s zen t é r z é s t ; és el f o g j a 
é rn i az t , a mi t k ö n y v e e p i l ó g u s á b a n oly s z e r é n y e n k i v á u , 
hogy k ö n y v e csak egy sze rény e a z k ö z l egyen a h a z a -
sze re t e t é r zé sének f ö l k e l t e s é b e n . E z t föl f o g j a k e l t e n i 
és b i z o n y á r a ez lesz é r t e l e g s z e b b j u t a l m a . Mer t s z í v ü n k 
n e m t u d be te ln i soha m a j d e l é g g é a n e m z e t i d i c s ő s é g , 
n a g y s á g e m e r a g y o g ó k é p e i v e l . Dicsf tseg é r t e az. Í r ó n a k , 
a ki m e g a l k o t t a , d i c s é r e t a k i a d ó n a k , a ki ily m e g e j t ő 
szép kü l sőben b o c s á t | a k ö z r e a m a g y a r s z a b a d s á g h a r c z 
köny vé t . 



p e n t i u f o ü o r elől a l ig 3 0 — 4 0 cm maggá , h á t r a f e l é a z u t á n 
a s / . o k n y á i n k l e g a l á b b a tele h o e s í a i g ér ex roudasen 
pa»/.ouiaiitilí»z vagy aitna pán td l sz a la t t van a s z o k n y á -
hoz to ldva . li<>gy szép , f o r m á s , p u h a r e d ő k b e n s i m u l j o n 
az a l a k h o z , hát nem bé le jük k e m é n y lószőr, g i a , vászon 
éa t u d j a a csuda uii m i n d e n n e l , h a n e m te l jesen beles 
n é l k ü l enged ik eg> megfe l e lő hos szúságú , ha csak Ionét, 
s e l y e m a l sószoknya fö lé boru ln i . A ki az e l e g á n c z i á t a 
t a k a r é k o s s á g g a l ó h a j t j a e g y e s í t e n i , az egy szélos so lymn-
f o d m r a l to ld ja m e g a lüsz te r vagy sza tén a lsó s z o k n y á j á t . 

L)e n e m k<«ll ám azt h inn i , hogy ezzel a s ima 
szokny a t e l j e sen k imen t a d i v a t b ó l . Oh nem. V a n a n n a k 
unny i k e d v e l ő j e és p á r t f o g ó j a , hogy b iz tos ra veszem 
végleges g y ő z e d e l m e t m é g a s z e r p e n t i n vo láuos s z o k n y a 
fö lö t t is. A nehezebb ango l k e l m é k b ő l va r ro t t t avuvasz i 
r u h á k vi lágos posz tó , cove r tooa t és gevióból pé ldáu l 
c s a k u e m k i zá ró l agosan s ima azuknváva l k é s z ü l n é k . Kze-

~ J 

k e t meg t ö b b n y i r e kemény eu béle l ik is, noha leket e z e k e t 
kü lön B/okiiy i fölött p u h á n h a g y v a viselni , de a másik 
f o r m a »e ta ra a l k a l m a s a b b , Az i lyen a n g o l s z o k n y á i n " 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n a u a b a t , a mely ma uiog a legszebb 
a l a k o u -etn készü l egészen to s thez á l l ó n a k , l egu lább az 
e l e j e egyenes vagy fé lbő . A k a b á t a l a t t s e lyem, vagy 
ha m e l e g e b b az idő, ba t i s z tb luz j á r j a . Az orosz d i v a t a 
milyen a l t a l á n o s vol t , ugy l a t sz ik , hogy o lyan t ü n é k e n y 
is leszeu. 

F e l ö l t ő n e k t a v a s z r a a l eányok c s a k n e m k i z á r ó l a -
gosan kabá to t v i se lnek , a k ö p e n y e k , ga l lé rok megiua -
uz a s s z o n y o k n a k . 11a egusz k o s z t ü m r u h á t v a r r a t va lak i 
posztó vagy cover t - coa tbó l , a k k o r t e r m é s z e t e s e n a s z o k n y a 
es . .abát egy ke lmébő l va lók , d e ha csak k a b i t o t vesz 
vagy v a r r a t , hat i n k á b b ha j l i k a divat a nagyon söté t , 
l e g t ó b b n y i r e t iszta f e k e t e sziu le ié . Min t nagy luxus i 
e m l í t h e t e m m e g a tavasz i k á b í t o k h a j t ó k á j á t , a mely 
m a n u p s á g a k a r világos, a k a r söté t l e g y e n a k a b á t , fohér 
se lyemből készül , m e g ped ig n e m is s i m á n , h a n e m ta-
r a j o s a u , bodroaan vagy z s i n ó r b e t é t fö lé ru íc / .ba h ú z o g a t v a . 
Azé r t mondom ez ' nagy l u x u s n a k , m e r t t e r m é s z e t e s e n 
g y o r s a n p i szkolódik ea a k k o r rög tön fr issel kell pó to ln i . 

A tavasz i r u h á k k e l m é j e a régi es u j s ima angol 
szövetek mel le t t , a cs íkos , de n e m hossz >oan, h a n e m 
k e r e s z t b e n cs íkos k e l m e , m inden t é l e , kissé t an nagxon 
is vi lágos sziliben. L á t t a m dra j i es f ehé r , k é k - f e h é r , zöld-
f e h é r l ó / s a s z i n - f e h é r Csíiv -n r . N a g y o n k é n y e s d iva t min-
d e n k i n e k , a ki nem n a g y o n n v u l a n k . O v i in tem tő le 
E v a a n y á n k gömbö lyű l e á n y a i t . 

A d í szesebb l a ioga to vagy z su iozó r u i i a k o u ura l -
kodik a g \ ö n g y , p a s z o m i u t es hodoid!*/., a d e r é k o n a 
l e g k l a s s z i k u s a b b fo r in» ju és szövésű ö v v e l , H mely n é h a 
e g y e s k ö v e k k e l k i r ako t t részek ,ei van ö s s z e f ű z v e , d e 
l eg többnv i r e a r any - szövés , ódon ezüs t , s e l y e m vagv bor-
ból készül g a z d a g k i v á r á s s a l . 

A ka lapok jóva l k i s e b b e k , mint tavaly é s Csaknem 
mind abból a k i k e f e l h e t e t l e n r ü c s k ö s a z a l m i l o n a a b ó l 
való, kifelé , befe lé , le éa fe l fe lé g y ű r ö g e t e t t k a r i m á v á ' , 
toll n / a l ag es csipkedianzfl l . A nup és e s e r n y ő k nem igen 
vá l toz tak t ava lv ó ta 

Nyersselyem-básztruha 8 frt 65 krtol 
4 2 frt 73 k i ig te l je* ö l t ö n y h ö z v • I«'• ke ln ie — T i l s -
s o r s é s S h a i i t u u g P o n K c r s , v a l amin t f e k e t e , f e h é r • » 
színe* l l t i i l i e b c r g - s e l y e n i 4 ri k i t o l 14 f r i 0 5 k i i g 
m é t e r e n k é n t « l e g d i v a t o s a b b *z »vés, s / i n • •» m i n t á z a t b a n , 
l ' r i v a t - f o g y a s z t ó k n a k postabér es vámmentesen, 
valamint házhoz szall itva. m i n t á k a t p e d i g po>ia-
fot d l l l t á v a l kii 'denek, 

HennebergG s e l y e m g y á r a i [ n . ! ; k . Q Í T , 8 i ü ^ : ] Zürichben 
Magyar ievt le/.én. Svájciba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

Irodalom és művészét. 

)( A legjobb háziszer. V a n n a k n é p s z e r ű h á i i a z e r e k , 
me lyek oly k i t ű n ő h a t á s ú a k , hogy k i sebb b a j o k n á l a 
leg jobb szo lga la to t t e l j e s í t i k , sőt g y ó g v l i o t u l a j d o n s á -
g o k k a l b í r n a k . De c s a k i s a va lóban j ó n a k bizony ult ház i -
szerek mél tók a k ö z b i z a l o m r a . Ezek köze t a r o z i k e l ső 
he lyen l í r á n a v s ó a b o r s z e s z e , mei> r e n d k í v ü l j ó 
ha taasn l van a fül - , s zem- , fog- es t o r o k b a j e l len , meg-
szün t e t i a s z a g g a t a s t , f e | f a j a s t , m i g r a i n t , a leg jobb h a j -
mosó s z e r ; e l t á v o l í t j a a k ü t e g e t , pöraetiest ; k i t ű n ő ha-
lasa van a g y e n g e a/.euire. Az orvosok n é g y f e l e k é p e n 
j a v a l | a k es p e d i g : bedu rzaö l é s r e , b o r o g a t a s r a , be lsőleg es 
g y u r o - g y ó g y m ó d r a , min t azt d r . Lőr i rcz i F e r e u e z a h a a t -
na l a t i u i a - í i sbau k ü l ö n ö s e n k i eme l i . K a p h a t ó m i n d e n 
n a g y o b b f ü s z e r k e r e s k e d e s b e n , de a s z á m o s u t á n z a t e l -
k e r ü l é s e czé l j ábo l a j á n l a t o s caak az o lya t e l f o g a d n i , 
m e l y n e k c z í m k e p é n H t á z a y h á z a , a l a t t a 19. vagy 2 0 . 
szán iu v t d j e g v l a i h a t ó a p a l a c / k j a i és k u p a k j a i a I t r a z a y 
ozég f e l i r a t t a l v a n n a k e l l á t v a . 

)( - A bÜVÖS CZipÖ.* A cz ipő t az ö i d o g a j á n d é k o z t a 
a ca iv i l i z ácz i énak , hogy m e g r o n t s a vele az e m b e r i s é g e t . 
A t . zenk i l enczed ik azazad vege a z o n b a n segí t a nagy 
ba jon A cz ipő t n e m lehet e l t ö rö ln i , há t m e g j a v í t j á k , 
l l ö g v e a dr . a t u d ó s o rvos u g y a n i s fö l t a l á l t — így ny i -
la tkoz ik az , K « i i 1' j a a g* — egy u j c z i p ő t a l p a t , a 
mely m e g a k a d a l y oz. m i n d e n l á b b a j t . A z t t a p a s z t a l t a 
ugvan i a , hogy a láb a k k o r m a r a d egészséges , ha közve t -
lenül é r i n i k e l h e t i k a fö ldde l . K o n s t r u á l t o lyan a n y a g o t , 
a me ly pó to l ja a tő ide t . Ez a k a u c s u k k a l i m p r e g n á l t 
nazbeaz tazövet . Az o lvan e n p ö , a m e l y n e k ebbő l az a n y a g -
ból van t a lpbé lése , m e g ó v j a a lábat minden ba j tó l . H ö g y e s 
d r . t e g n a p »at« m u t a t t a be t a l á l m á n y á t e g y tudós t á r -
s a s á g n a k , a mely e l v o l t r a g a d t a t v a a h i g i é n i k u s cz ipőt I. 

— Divat U | sag Ma k ü l d t é k azét a Diva t Ú j s á g 
ö tödik evenek 7. s z a m á t , mely lye l az u j negyed év is 
keydödik A £ a z d a ^ t a i t a l m u Újságot közel azáz kep 

d í s / i t i . A uyolczolda las fő lapon k ü l ö n ö s e n fö l tűn ik a 
tavasz i ka l apok s o k a s á g i izleses d í s z í t é s e k k e l , m e l y e d -
nek m a g y a r á z á s a n y o m á n az előfizetők o i t h o u é k l i h e t i k 
d iva to san k a l a p j a i k a t . Mindenk i m é l t á n y o l n i f o g j a e n n e k 
a becsé t , ha a készen vett ka l apok d r á g a s á g a r a gondo l . 
A s é t á r a és o t t h o n r a való ruliak k e s z l t é s m ó d j á t nem 
c a k a kiso io szöveg m a g y a r á z z a m e g k ö n n y e n é r t h e t ő 
módon , h a n e m nagy s eg í i ege re van a m i n d e n s z á m h o z 
mel léke i t d u p i a o l d a l a s sz .abas iu inta iv . A h ó n a p első szá-
m á h o z van r e n d e s e n csa to lva a nagy n é g y o l d a l a s kézi-
u i i i i ikamel lek ie t , moly p o m p á s do lgoka t Hoz. Az. a sz ta i -
t a k a r ó k , a b r o - z i e r l t ő k , c s i p k é s , h o r g o l á s es po in t - iaoe-
m u n k á k iioiu k ü l ö u l e g e s s é g ö k k e l , h a n e m g y a k o r l a t i a s -
s á g u k k a l t ű n n e k ki. S z í n e s d i v a t k é p is vau az u j sá - jba* , 
m e l y n e k ruhá i k ü l ö n ö s e n s z é p e k . A azines d i v a i k e p 
tú lsó o ida l an d iva tos ha jv i s e l e t ek v . u i n i k . A ^ a / d a g 
t a r t a l m ú Divnt L'|nag m i u d o u azatn . ihoz m e g u e g y o i d a i a s 
s z ó r a k o z t a t ó t i« m e l l e k e l n e k , a mely Molnár Lász ló tó l 
kedvesen irt novel lá t , a fogak á p o l á s á r ó l hoz c z i k k e l y t . 
l i á z t a r t a s r o v a t o t , j ó m o n d á s o k a t és bő, liasz.nos tárni-
c s o k k a l teli s ze rkesz iö i ü z e n e t e k e t köz.öl. Az. u j n e g y e d 
a l k a l m á b ó l ideigt u j u k a h a v o n k é n t k e t s z e r m e g j e l e n ő 
lap e lőf ize tés i a r a t is. inolv a p r m s i ó l j u n i u s i g , a p o s t á n 
való ínogküldesso l 1 f r t 1*) >.r. M e g r e n d o l h e t ö a k iadó-
h i v a t a l b a n : H u d n p e s t e n , 11 >.»k Sz i l á rd uioz.a 4. s z á m . A 
k i a d ó h i v a t a l i t t is k e n h á t r a l é k o s o lvasó i t , hogy az. 
előf ize tés t u j í i s á k meg , n e h o g y m e g a k a d á s s a l t ö r t é n j e n 
a a c é t k ü i d e s . 

- „P l l l anyo* A , 1 ' i l l a u g ó * t á r s a d a l m i es m ű v é -
szeti e lez lap hutouik s z a m a m e g f e n t , 1 ' .utalni . i az ál-
l andó a l a k o k o u kívül 3 0 r e m e k i l i u s z t r a c z i ó es s z á m o s 

d o ' n a . A . l ' i u a n g ó " a csal ad i ap ja . A p a , a n y u , b a t r a n 
uoz-jöe a d h a t j a e la j it a k i c s i n y e k n e k ia. E<olva<h.uja 
a s e r d ü l ő l e á n y k a e p u g y , a m i n t hogy e l o l v a s h a t j a a kis 
k o t n y e l e s k e d ő i sko lá s fiu, a ki azt hiszi , hogy n e k i m a r 
m i n d e n t s z a b i d o ' v a nt. A „ P i l l a n g ó * s z e r k e s z t ő s é g e es 
k i a d ó h i v a t a l a B u d a p e s t e n , T e r é z k o r ú t 3 5 . az. a . vau . 
Eiöf izetes i a r a n e g y e d é v i é egy fo r in t . M u t a t v a u y t k iva -
na t r a kiild a k l a d ó b ' v a t a l . 

( j i i b i i a á r a k . 

linzit HM) kilo . . 12 f r t . 70 k r t é l — t r l . — kr - ig 
Uoz* . . . 9 . 4 0 . - , - , ' 
Á r p a „ . . 9 . 10 „ - . - „ 
I v u k o r i c z a „ . . . 6 „ 4 0 „ — „ — . 

Z a b „ . . . 6 . 5 0 . - . - . 

II 

Uzlet-megnyitása. 
A l u l í r o t t n a k e z e n n e l v a u s z e r e n c s é j e K ő -

s z e g é s k ö r n y é k e u . é . k ö z ö n s é g é n e k b. t u d o -
m á s á r a j u t t a t n i , h o g y a mai n a p o n 
v á r o s k o r 7H. H / . ( K l u g e k é k f e s t ő ü z l e t -
h e l y i s é g e m e l l e t t ) 

épitö- és mü-bádogos 
üzletet 

nyi to t t , hol minden a s z a k m á j á b a vágó m u n k á -
kat pontos és a legolcsóbb á r a k mel le t t e lkész í t . 

Hosszú éven á t n a g y o b b városok üz le te iben 
szerze t t t a p a s z t a l a t a i m azon r e m é n y r e j ogos í t a -
nak, hogy a s z a k m á b a vágó b á r m i n ő köve te l -
ményeknek m i n d e n k o r képes leszek megfe le ln i . 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g p á r t f o g á s á t k é r v e , 

m a r a d o k k i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

Per tori ni Hezső. 

D r . H ö g y e s - f é l e 
u égess nligoa szabidalauott h jgénih i asbest talpbetét 

Kgy találmány. mely hossjas kísérletek és 
fáradságok eredménye hivatva van, hogy az 
emberi test leglényegesebb rémiét megóv |« a 
meghűléstől. Nincs töM>é tyúkszem, berkeme-
nysdei. labfeltorea, labíges, meg vall védve 
hideg vagy meleg es labizzadas ellen az, ki 
<vi|.ojét Dr. Bogyei-ftl* szabadalmazott Ai»l>e*t 
talpbetéttel látja el. Csúzban szenvedőknek és k»-
högésre ingerülteknek megbeoHÜlhetlen értékű 

Az a«best talpbetétet kitQnös gét legjobban bizonyilja, liogv 
a M, é« kir. körös hadseregnek én a inagy. kir. honvédségnek 
eddig 22>00 pár Kiállíttatott. Ára píronként 1 frt 20 kr., 

gyermekeknek 60 kr. Szétküldés csakm utánvétellel. 
Felvilágosítások és prospeetusok ingyen. 

Általanos Asbestáru gyár betéti társasag 
B u d a p e s t V I . , S / . i v - u t e z a I S . 

Ai ált.iláii<i>an ismert jó hirii.'vnek örvendö s többolilalulag kitünteteti aó^bor-
szes/.-kéitziimén v ein kelendőség nél fogva »ok iitánzixuak lévén az utóbbi 
időben kitéve, elhatáro tam, bogt azokon czimjegveimet módosítom H arra kék 
nyomatban »a|Mt bázuni kOUö alakját veszem fel, bejegyeztetvén 'azt egyszer-

• mind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

R f Ü Z K M X 
általátiooan elismert kitűnő háziarer, különösen a bed írzvolpv kenő gyuro-
gyógymódnál <massagei igen .jó hatású. Ajánlható egyszammind fogtisztitd 
szerül is. a mennyiben a fo .ak frayet el - é g n i . « fo.hust erosbitl és a azaj 
tiszta szagtalan i*t nyer a szeaz eliiárolgá-a után, ugyaaiutén fejmosaara i», a 
hajidekPk erődítésére, H fejkorpa kepződpa me,akad.tlyoz isara es annak me^-

szüntetfsere 

Egy nagy üveg ara 90 krM egy kis üveg ára 4 5 kr. 

Brázay Kálmán 
Kapható Kőszegen: F u c l i s K e r e n c z . . J á n o s a G y u l a , P o l l á k 
S á n d o r , S c h n e l l e r E . , U n g e r J . , W e n t / . l E . , W a i s h e c k e r E . 

A M a u t h n e r - f é i e 
h í r n é v é n 

konyhakerti- virágmagvak 
x i í r t <'m l i a t ó * « a < r i l i i o v é d e t i < * M o i i » n g o k l > H i i , a 

t ö r v v I I y ( > N ( > n I M J i ' g j * « ' t t 

m e d v e - v é d j e g y g y e i 
valamennyi nagyobb 

fűszer- é s v a s - k e r e s k e d é s b e n 
kaphatók. 

A B u d a p e s t e n A n d r á n s y - t h 2 3 . s z á m a l a t t l é t e z ő 
Mauthner Ödön cz*'g c s a k i s olyan csomagoknál v á l l a l t e l j e s 
j ó t á l l á s t e g é s z e n friss é s valódi m a g v a k é r t , a m e l y c s o m a -
g o k r a g a s z t v a . a medve abrával és a Mauthner név-

v e l j e l ö l v e , u g y a m i n t a m e l l é k e l t rajz i s m u t a t j a . 

H i r d e t é s e k . 

So r s j e g y 0 k 

ií 2 . m a g y . oszt i lv 'O 'S-
j i t é k h o z , me lynek I. 
hiizií-M május ll-en e* 
12 e n t a r t u n k . S o r s j e -

gyek e redet i a r o n 
F r e y b e r j c e r S á n d o r bőr k e r e s k e d é s é b e n k a p h a t o k . 



Posztdszétkiildés csak privátoknak. 
i f r t 8 - 1 0 j ó i 3" 10 j ó 

4"8<l j ó 
7 6 0 tinóm 

. . . 8 ' 7 0 tinóm 
\ Irt |o-:»o legf inomabb 

fr t 12 to ang l i a i 
i a » r . k a m m g á r n 

valódi 
gyap-
júból. 

; Loden 
r u v i e n és 

. * f r t 

K i r v v e g 3 1 0 m e t e r ^ f r , 

l i o s s / . u t e l j e s u r i - f r t 

ö l t ö n y á r a c s a k 
/ f r t 

Egy veg f g y f e k e t e sz . i l onö l tünyh i i z 10 f r t . 
F e l ö l t ő s z ö v e t e k :» f i t k r tó l m é t e r e n k é n t fö l fa l 
bájon Minőkben vég ti f r t , I vég !» f r t 95 kr ; p 
dosking, a l l a m i , v a s ú t i t i s z t v i s e l ő k n e k é< R i c h t e r T a l a r szo 
v e t e k ; l egf inomabb k a m m g a r n és c h e v i o t o k a t , ugvmin t e g y e n -
ruha szövetek a p é n z ü g y ő r s é g és c s e n d o r s e g resz.ero s tb stb. 

külil gvár i á ron s pontos és szol idnak i smer t 

p 0 8 rSa r i Kiesel-Amhof Brünnben. 
Minták ingyen es b e r m e n t v e . M i n t a h ü s z á l l í t á s . 

F i g y e l e m r e m e t t o ! A n. é. közönség különösen a r r a figyel-
m. ztetik hogy szövetek k ö z v e t l e n he ly rő l va ló beszerzés eseten 
s o k k a l o l c s ó b b a n á l l í t a n a k , min t a közvet í tő k e r e s k e d e l e m 
u t j á n A K i . s e l - A m h o f brünn i ezég az ö»«zes posziokat va lód i 
g y á r i á r o n kü ld i szét é* nem s z á m í t j a hozzá n magánvovot 
a n n y i r a m e g k á r o s í t ó úgyneveze t t s z a b o e n g e d m e n y t 

Sömör - "betegséget: 
s z á r / , v i / . e i u ő s , p i k k e l y e s MÍiiiint'f ( F i t e l i t e n ) s az e h í j -
jal e g v i i l i j.11 ú , c s a k n e ó i n k i a i l h a t a lati „ b t í r v i s z -
k e t e g e t " j ó t á l l á s m o l e t t , m é g a l e g s ú l y o s a b b e s e t e k -
b e n i - , a l a p o s a n g y ó g v i t a „ l > r . I l e l u a s ö n i ö r i f t ó ' - i a . 
K i i l s ó b a s z n a l a t i a v a l ó , n e m a r t a i n a s . A r a liat t o r i n t 
o . e . e l ő r e b e k ü l d é s s e l ( l e l i - t l e v e l i i . - l y e ^ e b e n is) v a g y 
u t á n v é t e l , m i r e a s z á l l í t á s t v á m - e s b e r m e n t e s e n t e l -
j e s í t j ü k . L / í m : S t M a i i é n - D r o g u e r i e , D a n z i g . 

( D e u i s c b i a n d . ) 

R i c h t e r tcie H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
Liniment. Capsici comp. 

Kzen h í rneves háziszer ellentáll t az idő mcgpróbálásának. 
inert már több mint 27 év óta megbízható, f á jda lomcs i l l a -
pító b( 'dörzsölésként a lkalmaztat ik köszvénynél , csuznál. tag-
szaggatasna l es meghulesekne l es az orvosok .iltal bedorzsole-
sekre is mindig gyakrabban rendel te t ik . A valódi Horgony-
I ' a in -Expe l le r , gyakorta Horgony- l i r . imeot elnevezés alatt , 
nem t i tkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer . melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr.. 70 kr. és 1 frt . 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész-
letls.n v a r ; fii r a k t á r : Tö rök József gyógy-
szensune l Budapesten. Bevásár lás alkalmával 
igen óvatosak l együnk , mert töhb kisehbórtékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem a k a r m e g k á r o -
sodni, az minden egyes üveget „ H o r g o n y " ved-
iegy es Ki«'htor czegjegyzés nélkül tr.uit sem v i 
lódit utasí tsa vis-za. 

R!CRTF.R F ct tir»». ctt H kir. udvari tzlllilík. ÍODOLSTABT. 

P S E B H Q F E R J. vértisztitó labdacsai, 
azelőt t . . i l l t n l á l l O M I n l i d n i ' s o k " név a la t t ; mely utóbbi tel jen |Oggal m e g é r d e m l i k , mivel csak ugy au a l ig létezik be tegség , 
in lyben ezen labdacsok csodás ha tásuka t eze r sze resen be nem bizonyí to t ták volna. 

Kvtizedck óla ez.eu lubtlacsok á l t a l ános e l t e r j e d é s n e k ö r v e n d e n e k ás a l ig vau család, me lyben ezen k i tűnő ház i szerbó l 
kés-z.let nem volna t a lá lha tó . 8zámtal ioi orvos á l ta l ezen labdacsuk ház i ' z e rü l a j á n l i a t t a k minden oly b a j o k n á l , m e l y e k a rossz emész-
tésből és s ék rekedésbő l e r e d n e k : uiiitt epe -zava rok , ináj lut jok, kó l ika . vér to lu lá*ok , a r m y é r , bé l t é t l enség é» hason ló be teg -
ségekné l . Vér t isz t i tó t u l a j d o n s á g u k n á l fogva ki t i inö ha tássa l vaun >k vé r szegénység s uz. abból e r edő b a j o k n á í i s : így s á p k ó r n á l , 
idegességből származó fe j á j á s o k n á l s tb . Kzen vér t isz t i tó labducsok oly könuven h a t n a k , hogy a l e g e s e k é i v e b b f á j d a l m á t sem 
okozzák és e n n e k folytán még a l e g g y e n g é b b e g y é n e k , de még g y e r m e k e k á l ta l is m i n d e n aggodal<on uélkl l l is b e v e h e t ö k . 

Kzen vért iszt i tó l abdacsok c-akis a l ' w e r l i o f e r j . - f e l e . uz „ a r a n y l > i r o < l a l m i a I m á h o z " e z l i n z e t t 
B>'®iSJ » * e r t á r b a i i . I t e o M l t e i i . I . , S i n s e r s l r u s s e I .». ne., n. k é sz í t t e tnek valódi minőségben s egy In szem 
labdacsot t a r t a lmazó doboz á ru '_M kr . Kgy c somag , melyben K doboz t a r t a l m a z t a t i k , 1 f r t 5 k r b a k e r ü l . Az összeg e lőze tes 
bekü ldéséné l bér inentes kü ldésse l e g y i l t t : 1 csomag 1 f r t 2á kr. , 2 csoiuag 2 f r t 30 kr . , 3 osomag 3 f r t 35 k r . , 4 c somag 
4 fr t 40 k r . f> csomag 5 f r t 'JO kr . és 10 csomag 9 fr t 20 k r b a ke rü l . 

\ I I . Nagy e l t e r j e d é s ü k köve tkez t ében ezen labdacsok a l e g k ü l ö n f é l é b b nevek és alakok a la t t u t á u o z t a i n a k ; 
ennek köve tkez tében k é r e t i k e w a k i i s l ' s e r h o f e r . l . -féle vér t i sz t i tó l abdacsoka t köve te ln i és csakis azok t e k i n t h e t ő k va lód i ak -
nak , mclvek használat i u tus í t á sa a l ' se rhofer J . néva l á í r á s sa l , f e k e t e sziliben és minden e g y e s doboz fede le ugyanazon a l á í r á s s a l , 
vörös sz jnben van e l l á tva . 

A számta lan h á l a i r a t b ó l , melyet a labdacsok fogyasztói a legkü lönbözőbb és l e g n e h e z e b b be t egségek u tán egész ségük 
visszanyerése fo ly tán hozzánk in téztek, ezen he lyen csak is n é h á n y a t e m l í t ü n k azon meg jegyzés se l , hogv m i n d e n k i , ki ezen 
l abdacsoka t egyszer haszná l t a , inog vagyunk győződve , azokut tovább f o g j a a j á n l a n i . 

koln. 139.1 sprlllt hú :k)-an. 
Tia/talt t'aerh.ife ur I l.effyan oly I I Í T « I , küldi.>n nékem i.méi 

l.s ,.karcáét az üa lululinulhatlan vartiaititó lalidacaalbúl u u i n t l t l l . l . 
K..(sdja r i uton a leKmelyabb küatunrtemet labda..ai raudahatáaáart. 

Maradok lelje. tia/irlQiiet t'awliaiik l'ereoci. Kőin, Lindeothal 

llratche, Klödnlk mellett, ISsT. azeptemlier 12. 
Teklnleiea ur! Iiltn akara'.a v»li, liugy a/ ÖD I i b 4 u u l kezeim 

k,ué kerültek, mel)eknek halálát eíennal meftrom t'.n f jrarmakágjhan 
meghűltem oU annyira, lio.'l i.mmi munkai aem voltam lul.l.é kepe. fr(«<ni 
e, bliunjrára msr • hullák kü<t felnek, ha a/ On rioSalaira mallu latxlacaal 
)I|MH nem manlaliek Tolna niei;. A« t»len alítja ni** Önl *z«rt t í o n i r r 
*a<í bizalmam »an. hofy •<•• labdacauk engam i> lukaleteiea kifu(nak 
írjúirjiiani, a unni mar mateknak i> c(étiMÍ(iik »i.t/aujara««re »efitte|{ul 
t tolfál lak. KniSct T*rai. 

Bárt-l'Jhtly, i t t : . aoTtmhar t- tn. 
Melyen tit/telt ur ! X legforróbb k.'tioutiamti mnnJam aztnnal 

önnek t>« ivet na.-ynenem narábíB. Ai i l l t i i 5 areu al •mntedatt nyomor-

E l á r u s í t ó Kőszegen: F i o d e r e r J e n ő 
g % v » j H M % « » r é M z [Cúcii&oTiti-fili g jógynar t iT j . 

1 . 0 0 0 . 0 0 0 ^ o r o i a 

Egy millió 
I I > v i ' l i « ' t o . 

A 2 lk m a g y k i r szabad , 
o s z t a l y s o r s j á t e k 

5 0 0 0 0 n y e r e m e n y e n e k 
j e g y z e k e 

A j á t é k t e r v 9 szer int a 
l e g n a g y o b b n y e r e m é n y 

1 0 0 0 . 0 0 0 

Egy millió Korona 

A n y e r e m é n y e k köve tkező-
leg vannak beo«ztvs. 

Nyeremények: Korona: 

1 á 000 000 
1 e 4 0 0 0 0 0 

1 * 200 000 
2 w 100 000 
í e t>0 000 
1 S 80 000 
1 s 7 0 0 0 0 

2 B 0 0 0 0 0 

1 n 4 0 0 0 0 

f ) e 3 0 0 0 0 
1 s 20 000 
m 
4 s 20 000 

* l ő 000 
3 1 e 1 0 0 0 0 
• w s r> o o o 

3 S 3 0 0 0 

4 3 2 n 2 000 
7 6 3 e 1 0 0 0 

1238 n : > o o 

'.Ml m 3 0 0 

4735a s 200,170, 1 3 0 
100 . SO. 4 0 karosa. 

5 0 0 0 0 nyer, es j n t i i o a , 

1 3 1 6 0 0 0 0 X r Z V 

melyek hat o sz t á lyban ki-
so rso l t a tnak . 

A 2-ik magy. kir. szab. 

osztálpisjátskk 
• ..ir.<.l«.i proframm •••riat »g) mllllo 
koroaat. uhát haiala>a> <>«»»»fú 
p»mt n i f r a n»»rf»i»nf a 
jat«klrr> ». s • / r r lai . »nn» f..(«a « • « 
t>i>ial)«'>r>J*irk n i f i o a a l ín jot > ) i m l 

«aal;rkrt D>ujt ; •• 

100.000 50.000 
eredeti rnijigr p t - r r s a n . 

* «i>r.J«j?»k f»l«n»k nyarnt» kall. 
At i iHifi Vi.OOO ny.-r«'tn»*n> a atallalta 
áll/i Jaftrékhaa f»l »•« •c>rol»« »• a 
kormán* »lleii.\ri»»r aiallail liai *f;aiát-
atán k i imkr iü r->«i<I IJök.ul.an kitor-
•nliailk, aMia i« • m « i 4*a>*( a »ta-
r tnr ié i n;er>>nak k»»/|>*twk«n kiH*»l-
telik 

F.rotlvii •or^J«fJ»k«l kü>«tka<4 
•leli áron • lünk »l 

B e r n h a r d i a lpes i - f i i l i q u e u r . í R S Í ' ^ X : 
b e n . i , ü v e i 2 fr t <H> k r ' / , üveg I frt 40 kr . , ' / , ü»eg 70 k r . 

A m e r i k a i koszvénykenöcs, u r Z ^ T l Z 
m i n d e n köszvényes és csúzos baiok, u m. : g s r i n c z a g y b á n -
tr t lom, lagszaggútás , is. luas , migrai l ie , ideges f o g f á | á s , f ő f á j á s 
f ü l s z a g g a t á s s tb . s tb. el lei : 1 f r t 20 kr 

A n g o l csodabalzsam, J t é l w 
T 7 i r f w ^ 1 s t - ' i w l ' s e r h o l ' e r . 1 . 1 ö l . í v e k óta a fa-
1 < X - D ü i r f J t i l i l j gyos t a g o k r a és minden nlült sebre , mint 
legl i iz iosabb szer e l i s m e r v e Kgv köcsög 40 kr . Kérmen tve rtákr. 

„Sto l l " - fé le K o l a p r a e p a r a t n m o k , 
gvomor - és b é l b e t e g s é g o k u é l . 

K o l a - e l m r v a g y bor , J A t 
P - 1 , - - - - V v - 1 - ' - ! ^ P s s r l i t l e r . 1 . . t é l k i t ű n ő szer 
U j i y V a - D - i gnl v vii ell^ii, 1 4') k r . , I»ér-

" P l - t a r c < ? a * ««" " f r á g a i n ö p p e k ) l % e r h « » r « > r J. t « l 
i ^ i . h ' C ^ a u . . - « m > i i iegrontoit gyomor , rossz, emésztés é« 
mii idei ineuiü a 'oesti b a j o k e l len k i tűnő báz.iszer 1 üveg 22 k r . , 
12 üveg 2 f r t . 
T T 4 « X a £ U Q J l ' s r r h o f p r J . tői egy á l t a l ánosan ismert 
U L l I U U C ^ V , k i t ű n ő liáziszer, h u r u t r e k e d t s é g , görcsöa 
k ö h ö g é s stb. e l l e a . Kgy Ovegecske 5 0 kr , 2 üveg b é r m e n t v e 
1 f r t :.o kr 

l % e i i i o f V r • ! . 

hurutban r i ikúriáfbtn. már ételét i« mrfunia, meljrről rf jr4hk«nt 1* la 
mondott, midűn vél«tl?nul r ^ j dobnxt kap itt a/, ón kitűnő •értUititó lab-
Ua«-taib«i » azoknak állandó haaxnálata folytán tökólt*t«*»«n Ui»f\ó*vult. 

I "iffőbb ti»xtvl«tt«l W«insettc*l J«»»«*fa. 

Kichenfraberamt, Ofíihl mellett, IM9S. márciiu* ST. 
Tekintetes ur f Alulírott iamvtulten kér 4 cnomaifot mt ön ralóban 

batinoa «a kitűnő lab«Jacaaibú|. KI orm mulat/hatom l«-»:na<>obb rliamvré-
•amet k i f e j e z n i e/«n libdaciok értéke felett ét axokat, a hol raak alkal-
mam njilik, a aienTrtdóknek l«*^meN-ffbbon fogom ajánlani. K/en hálairatom 
• taietsterinli Imonslaanra önt ezennel felhatalmaiom. 

Telje* tisztelettel Hahn Ifnácz 

Uot»ch<lorf, Kolbach mellett, H/ile/la, MH«. október 
T. ur ? Felkerem, miszerint az «~»n vértiaztitó labda«'«sii»ól egy eso-

ma^ot • dobottal küldeni aziteakedjéa. Csáki* ki őn csodalatot labdacsai 
nak kéazónbetnai, h o f j sfjr jfjroniorhajtól, m#ly en^em b éven át gyötört 
merszabadultam Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, » midőn 
legforrobb köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel Zwickl Anna. 

Tannockinin hajkenöcs Kvek hosszú sora óta 
va l amenny i ha jnövesz tő szer között orvosok á l t a l » l e g j o b b a n 
e i i sn i e rve . Kgv e l e g á n s k iá l l í to t t nagy szelenczével 2 f r t . 

Á U í í l í n f t í ! t a n á r t ó l . Ü tés h . 
A l U c U d k l O b i a f t i - J Í szúrás ál tal okozot t s e b e k n é l , 
m é r g e s d a g a n a t . i k n í l . u j j k u k a c z , s..bes- vagy g y u l a d t - m e l l 
vagy m á s ily ba lokná l , mint k i t ű n ő szer lön k i p r ó b á l v a Kgv 
tégely 50 kr . B é r m e n t v e 7í» k r . 

I t i i l l r i r l i A . \ V . t o l . 
K i tűnő bázis e r a rossz 

emész tés inoid"U k ö v e t k e z m é n y e i , u. in : f ő f á j á s , s zédü lés 
gvoiuorgörcs , g y o m o r h é v . a r a n y é r , d u g u l á s s tb . e l l en . Kgy 
csomag I Irt . 

Kzen itt felsorol t k é s z í t m é n y e k e n k ívül , az oszt rák 
l apokban h i r d e t e t t öss»es bel - és kü l fö ld i gyógysze része t i 
kü lön legességek r a k i á r o a vann.tk és a kész le tben ne t án nem 
lövők gyorsan é - olcsón megsze rez t e tnek . I'isttai m e g r e n -
de lések s leggvors i ibban eszközöl te tnek , ha * pénzösszeg e lőre 
békü l é t ik ; n a g y o b b megrende l é sek u t ánvé t t e l k ü l d e t n e k . 

V a l ó d i a k n a k e s s k a z o k t e k i n t k r t ö k . m e l y e k 
l i a < t # . n á l a t i u t a n i t á n a a P a e r h o f e r J . n é v a l a i -
r a « a a l e s i i i i m l e n e g y e s d o b o z f e d e l e u g y a n 

a / o n n l i t i r a s s s l v ö r ö s s # . i i i h e n v a n e l l a t v a . 

Védjegy u t á n z á - a sz igo rúan b ü u -

Általános tisztitö-só 

V é d v e v é d j e g y á l ta l , 
t e t te t i k . 

gyógyszerész „zum goldenen Reichsapfel" 
Bécs, I, Singarstrasss 15. 

eredeti sorsjegy t frt — 
» s 
1 • 
0 . T5 

eredeti sorsjegy * frt — kr. 
Fél 
Aej/yerf 
jiyletnti 

Ai ossiegnek postautal m i v on valA 
•étele után az<>nn«l megkíifdjiik a ren-
des eredeti *or»teg«ekei ar elto hurás-
bani Prrénfnyel. Kívánatra utánvettel 
is kkldjük a sortjrgyekM. 

Min*len •orsjegyV ttldeményhea as ere-
deti httt««< programmot Is m*gkUMJbk 
ét minden liuiá* -evőink aionnal meg-
kapják as eredeti hutati lajairomot. 

Uyakran esresehet koczká/tatnak 
merész vállalatokba, a midőn a kilátás-
ba helyesett nyeremény nagyon kér-
d«'«es. Kntiflfitgva knrskáztassunk egy 
sorsjegy vételével aránylag oly csekély 
össsegat, a mel» által hirtelen nagy 
tökét n> erliet Ink . 

Horsjegy kémiaiunk nagyon csekély 
ét (y<»r*an elfogyhat, tehát a j án juk , 
hogv a rendelmeitynyel na késsünk és 
kérjük arokat, lehetőleg a/.onnal, azon-
ban mindenesetre 

h ' < r | i « ; « ö l » l t f . é v i 

l i p r i l Í M 
hntiánk bakul.leni. 

Fsliér Lajos ss társa 
a magy kir szab o s z t a l y s o r s -

j a t ek föelarus i to i 

B U D A P E S T , 

Gi-izella-tér 5. sz. 

K e i l - l a k k 
( 3 1 a s u x ) 

l e g k i l ü m ' t b b m a / o l ó - s z í r p u l i t p a d l ó s z á m á r a . 
1 n a g v p n l a c z k a r a f r t 1 3 5 k r . - 1 k i s | t a l a c z k a r a 6 S k r . 

Viasz-kenöcs Arany-
l e g j o l i l t < s l e g e g v s r e r ü b b b r o r e s i t ó - s / e r k é p k e r e t e k s t b . b e a r m v o z á s a t a . 

k e m é n y p a d l ó s z á m i r a . 1 k í > c s ö g á r a 6D k r . 1 k i s p a l a c z k á r a 2 0 k r 

Fehér „Glasur̂ -fénymáz 
l e g j o b b s z e r m o s d ó - p s i t a l o k , a j t ó k , a b l a k d e s z k a k s t b u j o n n a n i b e f . > s t é s é r e . 

1 k i s d o b o z a r a <15 k r . — I n a g y á r a 7 5 k r . 

M i n d e n k o r k a p h a t o k : 

T T r ^ - g ^ e r J ó z s e £ e z e k n é l K ő s z e g e n . 

o 
o 

Az egészség f e n t a r i á s á r a . az é l e t n e d v n e k s e n n e k fo ly tán 
' a vérnek t i sz t í tására és tiszta á l l a p o t b a n traló f e n t a r t á a á r a és 
, a |ő emész tés e lősegí tés , re a l e g j o b b s l egha tha tósabb s ' e r a 
' már is m i n d e n ü t t i smer t é< k e d v e l t 

életbalzsam Dr. ROSA-iól. 
Kzen é le t i i a l i sam a l eg jobb a l e g g y ó g v h a l á s o s b gy ágy fQ vek-

ből a le .-gondosabban t an késs t tve s kü lönösen m i n d e n emáss tés í 
ba jok , gvomorgörcs . é t v á g y h i á n v , s a v a n y u i fe lhüfögés , vér-
tó ladás , a r a n v e r e s bajok stb. s tb . e l len te l j esen ha tha tósan 
h f i o n v u l . 

o < ^ o o o o o o o o o o o o o o o < 
Prágai házi kenőcs 

t öbb ezer h á l a - n y i l a t k o z a t t a l e l i smer t b iz tos g y ó g y s z e r m i n d e n -
féle g y u l a d á s o k , sebek és g e n y e d é s e k e l len . Kzen kenőcs biztos 
e r e d m - n y n y s l h a s z n á l h a t ó a női emlő g y u ' a d á - á n á l . a t e j tes-
pedéséné l s az emlő mugke inéuyedéséné l , szü léskor , ke levénv né l . 
v é r d a g a a a i o k n á l , g e n y e s fa . a i l . ' koknál , p o k o l v a r n á l , k ö r ö m -
g y ö k n é l , az ú g y n e v e ' e t t k i i rön t fe regné l , e l k e m é n y e d é s e k i i " l , ' 
fe ' . pu f f adásokná l , m i r i g y d a g a i i a t o k n á l , z s i r d a g a n a t o k n á l , é rzé -
ke t len t a g o k u á l sih Miudeu g y u l a d á a t . dagana to t , e l k e m é u y e -
i lést , f e lpu t ' f adás t a l eg röv idebb idő a l a t t e l t ávo l í t . 

= F r a ^ n c r l i . g y ó ^ y s z e r t t i n i b ó l V r á c á b a n J i K M I I . 

Ilv k i t ű n ő hatása i k ö v e t k e z t é b e n ezen élotbalzsaiu egy 
beb izonyu l t , inogbfzható ház i sze révé l e t t a n é p n e k . 

1 i n egr m g j ú t s j ^ í 1 í r t , t j y h ÜT, SO b Postari l 20 k m l több-

A hol már g e n y e d é s mu ta tkoz ik , ot t a l e g r ö v i d e b b idő 
a la t t f á j d a l o m né lkü l fe lsz ív ja , k iére t i és k i g y ó g y í t j a . 

E g j szslinczs a r t 25 ei 3i kr. P t i t a ra l S krral több. 

Ovás! H a m i s í t á s e l k e r ü l é s véget t m i n d e n k i k é r j e a valódi kész í tményt a F r a g n e r 
H.-féle gvógsznr tá rbó l P r á g á b a n és figyeljen, hogy a csomagolásnak min-

den oldala . l ' r . a Kosa- fe le é i e t b a l / s a m ide nyomot t k e r e k v é d j e g y e lá tha tó , e l l enben 
a . p r á g a i h izi-kenőcs* c somag lásának minden o lda lán az i de nyomott há rom-

szögű véd jegy l á t h a t ó — Hamisí tások b e j e l e n t é s e k é r t m i n d e n k i d í ja t k a p . 
Kiismerő o k i r a t o k ezrei l á r k i n e k b e t e k i n t é s vége t t rend Ikezés re á l lnak , ^ ^ 

K a k t é r a k a« t a l á b b i g y á c r s s e r l á r o k b a i : l í i l t Ö K . 1 . . K » » R R 4 . . T H 4 L 1 I A Y K R S K . I T / , 
és K O C H t l K I M T C K u t ó d a i B u d a p e s t e n és K i i s i e g e i i l ' l d M I K K K I t J F . X O n e l , b e l v á r o s 

(C-áes inovi t s - fé le g y ó g y s z e r t á r ) . 

A k é s z í t ő 
l o i ' i i k i i t i a : 

P P A r r T C T T T ' T } f f y Ó K V » / . e r t á r a . f e k e t e s a s h o z * 
+ I w A U i N Á J . P r á g á b a n 2 0 3 a z ; a S p o m e r - i i t c z a s a r k á n . 

P o s t a k i i l i l e m é n y e k a / . o n u a l . 



Különlegestteg 

p o l o s k á k , 

bo lhák , k o n y h a 

fer f lek 

Mol, 

h a / l a l l a t o k o n 

levfl p a r a z i t a k 

atb e l len 

• • • • íu 

Százezrei a 
: - * £ 1 

c sa l ádoknak iszszák 
# 

I - ' -

Ir 

e l ő s z e r e t e t 

M e n t e s b a b k á v ó n a K egészségre 4r&lma* alkatrészeitől. 
^Egyedül a Kethr*lner-féla malátakévé az, mely annuk illatéi 
n 4skedvettJ*ót magában foglalja. Xalfcreiner-féle mjWtakávA 

^tvág?ferj©5ztd, könnyen emészthott; évek során át1»lnoüeké» 
gyermekekre nézve agyar t ' haszro nak bizonyult. LegkitOnőbb 
pútféka a babkávénak, vaitmKif 'e j^ lssra legméltóbb vogyütóke 
is annak. TeKíntettel az egészségi* és 'a lár lkosságre; a valódi 
iKeÜire in^r .uk többi « :»y há=tart«sbc' sem szabad hiányoznia 

^ ' 9 w » t* v * -

Ó v á s a * é r t á k f ö l e t i u t á n z a t o k t ó l . 

Hatása bámulatos! Fölüluiulliatlaiiul öl 
m i n d e n f e l e k á r t é k o n y rovart g y o r s a n ós biz tosan , miné l f o g v a 

m i l l i ó ós mi l l i ó v e v ő keresi ós dicsér i . — I s m e r t e t ő jelei : 

1. a lepecsé te l t ü v e g , 2 . a „Z a c h e r lM név . 

Kőa/cgi'M: J á n o s a G y u l á n á l . 
T o l l a k S á n d o r n á l 
I n g e r J ó z s e f n é l . 

, W a i s b e c k e r K d é n é l . 
„ l l i r s c h A n t a l n á l . 

Ú S/.alonak : M a v e r H e n r i k n é l . 
: K u l i n S á n d o r n á l , 

l 'mk.-iföii : S t r ó b l K á r o l y n á l . 
S wlnnai. : F r i e d r i c l i S a m u n á l 

M a v e r H e n r i k n é l 

Ar . i i * » * f a 5 0 . 0 0 0 n y e r e m é n y 
.1 F. 0 V 7. K K K. 

A legnagyobb nyereremény 'egszerencsésebb esetben 
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\ tívcrcmeiiyek réviletes beosztása a kuvetkexít 
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Legnagyobb nyeremény legszerencsesebb esetben 

1 . 0 0 0 . 0 0 0 
k o r o n a . 

Í O O . O O O lljból 

5 0 , 0 0 0 " Z Z 1 3 . 1 0 0 , 0 0 0 
melyek 6 huzasban sorsoltatnak ki. 

A mii todik n»)(y n i n g v . W i r o a x ( » l y i * » r M j n t é k in-m«okára 
m<'t;k*'zdö<lik éa 

s o . o o o 
sorsjegyre ~ nyeremény 

jut. THjfvi. H7 oldalt levő nVereméIITjegT/.ék «?erilit n#. «»«r«» 
j e g y e k t e l e IVI(<*tleniiI n j e r i i t f o g 

A n y e r é x i r a r l y t k t . l i á l . amiül mAr általAno^an i - m e r - l e « , 
ú r l á a l a k . 

Szi»e* mielSIibi megrende lé«ekné l e r e d e t i a o r a j e i y f k f l » 
ii'rvzerü e r e d e t i H r h n i i é« p>'ili(5 : 

egv e g é » / I *ö o . z i á lvu erede t i sor*j>gvet <í - f r t 
J f é l . . . . » 
. n e j c j e d . . . 1 . 
. i i v o l e x n d . . . . — . 7 5 . 

küldünk szét u t á n v é t t e l , *ac> n p é n x e l o l e R e * b e k l i l d é a e 
e l l e n é b e n 

A huzA«ok u tán m e g k ü l d j ü k tisztelt r evRinknek « hivatalom lm-
zé«i j e g y z é k e t , liiTHtalon te rveze tek ped ig d í j t a l a n u l á ' la t iak el re is 
rende lkezés re . Amint i .mer . ' t es , » huzAsok tt mi»S .V k i r . k o r m á n y 
e l l e i i t i r x é i s e m e l l e t t nyilvAnosak é* azoknál mindenk i m e g j e l e n l i e t i k . 

Kiváló szerencse 
kedvezet t f ö á r i l d n i l k n n k a/ I. niagy. kir . os í lá ly*ors j i t . ' k l >ai i , a 
menny iban mAr n r e l o x ö i i s z l a l y n k h a i i ( n z e l a ö ö t « » * . t n l . T -
b n n ) Í O O . O O O . HO.OOO. S U O O , va lamint sz.Ainoa < « 0 0 , I O t » 0 , 
500 éa 3 0 0 k o r o n á n n y e r e m é n y t n y e r t e k l o á r n d á n k -
I t n i i . me lyeke t a szerencsés nyerőknek ki i» f ize t tünk. 

Aján la t "* enné l fogva a l l - ik niaity. k i r . o s i t i l y s o r s j á t é k 1 -»ő 
huzásáho i a m e g r e n d e l é s e k e t m i e l ő b b l i o z r . t t i i k j i i t t n t u i Km-
lékn/ je tUnk az első sorsjAtéknAI hangoztatot t azon tőbbsziiri figyelme/.* 
t e t é . ü n k r e , hogy röviddel az első o^'tAlyu h u t á s előtt az eNő uaztá lyu 
sors jegyek e l k e l n e k ; és i g t t u n k is volt, mert még közvet len az elaő 
osztály hu7á«a előt t a bel- és külföld e lárasz to t t bennünke t r e n d e l , 
n iényekkel o lyanyny i ra , hogy a ké<őn é rkezőke t l egnagyobb s a j n á l a t u n k r a 
már nem e s z k ö t i d h e t t ü k . 

K é r j ü k t ehá t a remle l tuényeke t az ••l«ő osztályhoz mie lőbb, m i n -
denese t r e azonban legkésőbb 

április hó 15-éig 
sak ez esetben í g é r h e t j ü k ezek biztos osz-

I H 1 1 . é t b e n . A l n p i t l n t o t t { 
\ 

A Pesti magyar kereskedelmi bank váltó-üzlete 
lliplik. : 

!í ailis forint 
B u d a p e s t 

V . D o r o t t y a u t c z a l 
Tsrt lvk-sl*|i 

1! millió forint 
elad a Il ik sorsjáték I so osztalyá-a ervenyes 

Magyar osztálysorsjegyet 
0 frt, 2 \\ frt, 1

4 frt 1.50, '8 75 kr. 
a pé iu b e k ü l d é s e , vagy u tánvé te l me l l e t t . 

Minden v á . á r l ó m e g k a p j a a l i i v n t n l a a t e r v e z e t e t . 
Az ezen intézetnél v<imirolt *or*je<ii/ek <i Inuk 

bt'liinjzfijépel punnak flhítra, 
A m e g r e n d e l é s e k | M > » t n l ' « > r d l l l t i i « n l k é r e t n e k , inert a 

készlet mári< fogvlAn van, 
K ö / t i i i l o m i » « i í . h o g y a z e l a ő o o r a j á t é k n á l n 
l e s t i i b b lii é a m i > l l é k i i y « r e m é n y a / e x e n I n -

t e x e t n é l v á s á r o l t a o r a j u g y e k r e e w e t t 

o — 

hozzánk b e k ü l d e n i , mer t 
közlését . 

T ö r ö k A . T " » 

a maqy. kir. szab. osztálysorsjátélr foelarusitoi 
B u « l a p o M t 9 V., Váczi-körút 4 A. 

> • O O O O O O O O O O Q { 
N y o m a t o t t F e i g l t i y u l a k ö n y v n y o m d á j á b a n K o s i e g e o 

A „ S A 1 T T A L E G G E H " 
kivá ló j fyói íyerejü k é s z í t m é n y . F e l e s l e g e s s é 
tes / i a Go| iuivát é s Giilieliát. F e l ü l m ú l j a 
p on tos é - b í z i o s lintiíslian e ső , h ó l y a g <;s 
vese l iántu lmakná l a küifVddi g y á r t m á n y o k leg-

jo ldi ikát . A l l a i i i H i i i o l i M I i i j t ' i ' l i ó \ n i 
e i ívc teml ien h a s z n á l v a a leirinakaesalib f ö l v á l t 
me^Mziuiteti. 1 ü v e g |4<> darai)) ára 1 frt 
5 0 kr., a pénz e l ő l e g e s liekiildéne mel lett 
postán b é r m e n t v e 1 frt 7 0 kr., 2 ü v e g 3 frt 
2 0 kr . , 2 i i v e g Inject ió é s I i ivei; S a n i a l 
E g g e r b é r m e n t v e 3 frt 2 5 kr. Főrak tá r : 
Gyógyszertár a „Nádor"-hoz Budapest, VI., 
Vaczi kör-út !7. 

K a p h a t ó eredeti áron K o M x e g c n : 

Floderer Jenő 
e y ó g y s / . e r é s z urnái 

(Caácslnovita fele gyógyszertár.) 

„ZACHERLIN." 

naponta a 
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